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Abstract  

The Arabic–Persian dictionary Al-sorāh men al-sehāh, compiled by Jamāl 

al-Din Abu al-Fazl Mohammad Qarshi, is a concise Persian translation of 

Tāj al-loghat va Sehāh al-Arabiyyat by Abu Nasr Ismail ben Hammād 

Jowhari (d. 393 AH). Qarshi completed Al-sorāh men al-sehāh in Kāshghar 

in 700 AH. In 1397 SH/2018 CE, Mohammad-Hosayn Heydariān produced 

a critical edition of Al-sorāh men al-sehāh; this edited text forms the basis 

of the present study. Focusing on the Persian equivalents, this article 

systematically catalogs the dictionary’s rare, prominent, and valuable lexical 

items. First, the Persian equivalent is recorded as the headword, followed by 

its Arabic original, or by the Arabic original together with a definition 

containing the equivalent. When the Arabic source is obscure or archaic, 

modern equivalents or succinct definitions, drawn from comparative 

consultation of classical lexica, are supplied. Numerous Persian renderings 

found in Al-sorāh men al-sehāh also appear in earlier and later Arabic–

Persian dictionaries, attesting to reciprocal intertextual influences between 

Qarshi’s work and its lexicographical predecessors and successors. To 

elucidate these diachronic and intertextual networks, each entry is cross-

referenced with relevant early Arabic–Persian dictionaries. Finally, a 

quantitative analysis delineates the intertextual relationships between Al-
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sorāh men al-sehāh and other early Arabic–Persian dictionaries, shedding 

light on its place within the broader tradition of bilingual lexicography. 

Keywords: Al-sorāh men al-sehāh, Jamāl Qarshi, Rare Lexical Units, 

Intertextuality, Early Arabic–Persian Dictionaries 

1. Introduction 

Al-sorāh men al-sehāh is an Arabic–Persian dictionary and one of the works 

of Jamāl al-Din Abu al-Fazl Mohammad ben Omar ben Khāled, known as 

Jamāl Qarshi (see: Qarshi, 1397: 1/« ح ح ح  »; Zāker al-Hosayni, 1382: 12–13, 

18). This book is essentially a concise translation of Tāj al-loghat va Sehāh 

al-Arabiyyat by Abu Nasr Ismail ben Hammād Jowhari (d. 393 AH). Qarshi 

spent a considerable period abridging Sehāh and translating its lexical items 

into Persian, and completed Al-sorāh men al-sehāh in 700 AH (see: Qarshi, 

1397/2018, pp. 2/2170; Monzavi, 1337/1958, pp. 145, 147). 

In 1397/2018 SH, Mohammad-Hosayn Heydariān edited and published Al-

sorāh men al-sehāh. This edited text serves as the basis of the present 

research. Focusing on the Persian sections and equivalents, this article 

records and examines the rare, prominent, and valuable lexical items of this 

dictionary and, finally, through a quantitative method, discusses the 

intertextual relationships between Al-sorāh men al-sehāh and other early 

Arabic–Persian dictionaries. 

2. Literature Review 

Heydariān (1397/2018) in his introduction to Al-sorāh men al-sehāh, 

mentions a number of the text’s Persian “unknown or low-frequency words” 

and “examples of simple and compound verbal nouns.” He does not, 

however, provide a comprehensive and rigorous definition of these lexical 

units, nor does he offer a comparative, intertextual, or statistical examination 

of them. Instead, he merely presents a brief alphabetical list of low-

frequency equivalents together with their Arabic originals. 

Sāhebi (1402/2023), in an article, discusses the method of editing Al-sorāh 

men al-sehāh from a critical perspective. He examines Heydariān’s errors 

and misreading’s by consulting the manuscripts used by him and offers his 

own proposed correct readings. He notes discrepancies and inconsistencies 

between the readings of the printed text and those of the manuscripts, and 

points to some of the defects and shortcomings of the edited text in 

comparison with the manuscript witnesses.  
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3. Methodology 

In this study, the low-frequency words recorded in Al-sorāh men al-sehāh 

as equivalents of Arabic headwords are presented and examined in 

alphabetical order. In each case, the Persian equivalent is first given as the 

headword, followed by its Arabic original, or by the Arabic original together 

with a definition containing the equivalent. Unfamiliar Persian words have 

been vocalized on the basis of the printed text of Al-sorāh men al-sehāh, its 

manuscripts, and Persian dictionaries. Whenever the Arabic original is not 

sufficiently clear, explicit, or familiar, a modern definition or synonym has 

been provided for each lexical unit through consultation of other dictionaries 

and sources. 

Some of the low-frequency Persian equivalents found in Al-sorāh men al-

sehāh are also attested in Arabic–Persian dictionaries composed both before 

and after it. To demonstrate these intertextual relationships, references to 

other early Arabic–Persian dictionaries are cited in the documentation of 

each entry. 

4. Results 

Table 1 presents those Arabic–Persian dictionaries that predate Al-sorāh 

men al-sehāh and share with it at least three low-frequency equivalents in 

the sense intended by Qarshi. The table lists both the number of similar cases 

and the degree of overlap expressed as a percentage (for the dates of 

composition or transcription of these works, see: Karamaini, 1385/2006, 

front cover; Monzavi, 1337/1958, pp. 11, 19–27, 42–43, 65–69, 136–138; 

Mohaqqeq, 1382/2003, p. 13). 

Those early Arabic–Persian dictionaries compiled after Al-sorāh men al-

sehāh that likewise share at least three low-frequency equivalents with it in 

the sense intended by Qarshi are presented in Table 2 (for the dates of 

composition of these works, see: Monzavi, 1337/1958, pp. 152, 169–171, 

246; Mohtadi, 1393/2014, pp. 45–47). 
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Table 1 

Classical Arabic–Persian Dictionaries Predating Al-sorāh men al-sehāh and Their 

Degree of Lexical Overlap 

Title 
Number of 

similar cases 
Degree of similarity 

Tāj al-asāmi 25 27.17% 

Takmelat al-asnāf of Karamaini 34 36.95% 

Dastur al-loghat and al-merqāt of 

Adib Natanzi 
5 5.43% 

Qānun al-adab of Taflisi 4 4.34% 

Ketāb al-masāder of Zuzani 4 4.34% 

Lesān al-tanzil 3 3.26% 

Moqaddamat al-adab of 

Zamakhshari 
17 18.47% 

Table 2 

Classical Arabic–Persian Dictionaries Postdating Al-sorāh men al-sehāh and Their 

Degree of Lexical Overlap 

Title 
Number of 

similar cases 

Degree of 

similarity 

Kholāsat al-loghāt of Jonābezi 6 4.65% 

Dastur al-ekhvān of Dahhār 13 10.07% 

Montahā al-arab of Safipuri 110 85.27% 

5. Conclusion 

Some of the low-frequency Persian equivalents found in Al-sorāh men al-

sehāh are also attested in Arabic–Persian dictionaries compiled both before 

and after it. This suggests that the author of Al-sorāh men al-sehāh was 

probably influenced by earlier dictionaries and that Al-sorāh men al-sehāh 

itself, in turn, influenced later lexicographical works. If rare words are taken 

as the statistical sample, it may be concluded that Al-sorāh men al-sehāh’s 

indebtedness to Takmelat al-asnāf and Tāj al-asāmi, as well as its influence 

on Montahā al-arab, is significant and worthy of closer examination in 

future research. Moreover, it should be noted that Al-sorāh men al-sehāh 

exhibits the highest degree of intertextual relations with Montahā al-arab. 
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 الصّراح من الصّحاح پژوهشی در  

 و ادب فارسی، تهران، ایران   زبان   نویسی، فرهنگستان استادیار، گروه فرهنگ       محمد صاحبی 

 

 چکیده 

ای الدین ابوالفضل محمد قَرشی و ترجمه های جمال یکی از کتاب  الصّراح من الصّحاحفارسی  ـفرهنگ عربی

بن حماد جوهری است. قرشی این فرهنگ را در سال اثر ابونصر اسماعیل العربیةاللغة و صحاح تاجملخّص از  

را   الصّراح من الصّحاحش،  1397اتمام رساند. محمدحسین حیدریان در  النهر بهق در کاشغر ماوراء700

تصحیح و در دو مجلد منتشر کرد؛ این متن مصحَح مبنای پژوهش پیش رو است. در این مقاله با تمرکز  

کاربرد، برجسته و ارزندة این فرهنگ، به ترتیب ها و برابرنهادهای فارسی، واحدهای واژگانی کمبر بخش 

است؛ نخست معادل فارسی در قالب سرواژه، و سپس اصل عربی آن، یا اصل الفبایی، ثبت و بررسی شده

است و در صورت واضح و آشنا نبودن  اصل عربی، با  عربی همراه با تعریف  حاوی  برابرنهاد، ثبت گردیده

است. برخی ها و منابع، تعریف یا مترادفی امروزی برای هر واحد واژگانی ارائه شدهمراجعه به دیگر فرهنگ

اند؛  فارسی پیش و پس از آن ضبط شدهـهای عربیدر فرهنگ  صراح  و نادر  کاربردهای فارسی کماز معادل 

نیز بر   صراحهای پیش از خود تأثیر پذیرفته و  از فرهنگ  صراحف  دهد که احتمالاً مؤلّاین نکته نشان می

است. برای نشان دادن این روابط بینامتنی، در ارجاعات هر مدخل  های پس از خود تأثیر گذاشتهفرهنگ

روش آماری، روابط بینامتنی است. در پایان مقاله، بهفارسی استناد شدهـهای کهن عربیبه دیگر فرهنگ

 است. فارسی قدیمی تحلیل گردیدهـهای عربیصراح با سایر فرهنگ

های کاربرد، روابط بینامتنی، فرهنگ، جمال قرشی، واحدهای واژگانی کمالصّراح من الصّحاح  کلیدواژه: 
 . فارسی قدیمیـعربی
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 مقدمه   - 1

الصّحاح م راح  الصّ  به    ن  عرب   صراح   ا ی   اللّغة صراح مشهور  آثار  ـفارسی  ی فرهنگی  از  یکی  و 

  : 1397  ، قرشی   نک: ) خالد مشهور به جمال قَرشی است  بن  عمر بن  د الدین ابوالفضل محمّ جمال 

  ملخّص ای این کتاب در اصل ترجمه   . سیزده، هجده(  ـه دوازد   : 1382 ذاکرالحسینی، ؛  ح« ح »ح / 1

حماد جوهری  بن  اثر ابونصر اسماعیل   صحاح و    اللغة صحاح مشهور به    العربیة صحاح و    اللغة تاج از  

در    )واقع های مدرسة صاحبیة برهانیة مسعودیه  ( است. قرشی در گنجینة کتاب ق 393)متوفی 

ماوراء  نسخه ( النهر کاشغر  به  از  ،  مصحَح  تلخیص   صحاح ای  به  و  یافت  به صحاح   دست  شیوة  ، 

تألیف    . او پرداخت   های آن به فارسی سازی )نه انتخاب و گزینش( و ترجمة مفردات  واژه کوتاه 

وسوم  د و در بیست ی انجام رسان ق در کاشغر به 681را در شانزدهم صفر سال    صراح و تسوید  

  ، نک: قرشی نویس کرد ) پاک   یا   انتساخ   را   آن   از ای دیگر  نسخه   ، ق در همان شهر 700قعدة  ی ذ 

- ه هجد   : 1382؛ ذاکرالحسینی،  147،  145:  1337  ؛ منزوی، 2170«،  ززز »  ـح« ح »ح / 1  : 1397

 وزده(. ن 

در   حیدریان  الصّحاح    ، ش 1397محمدحسین  من  ترجمة  الصّراح  همراه  به  و  تصحیح  را 

پیش  مبنای پژوهش    متن مصحَح . این  کرد هایی در دو مجلد منتشر  عربی و افزوده   های بخش 

کاربرد،  واحدهای واژگانی کم برابرنهادهای فارسی،  و    ها با تمرکز بر بخش ،  مقاله در این  است.    رو 

  صراح روش آماری، از روابط بینامتنی  و در پایان به   رسیم این فرهنگ را برمی   ه و ارزندة برجست 

   گوییم. ـفارسی  قدیمی سخن می های عربی با دیگر فرهنگ 

از   او   ضبط مصح ح و   درستی برای اطمینان    هایهمة صفحه ،  تصحیح اشتباهات احتمالی 

متن   با  چاپی  عطار،  صحاح  متن  )تصحیح  مورد  ق 1376جوهری  نسخة خطی  دو  با  نیز  و   )

 اند از: ها عبارت نویس استفادة حیدریان مقابله گردید؛ این دست 

  کتابت شده،  ق 748سال    به نظر مصحح در که    ، 42. نسخة مدرسة نمازی خوی به شمارة  1  

  نویس دست .  2نشانة اختصاری آن »نمازی« است.    ، بوده و در این مقاله   حیدریان اساس    نسخة 

،  این مقاله ق به سدة هشتم هجری است و در  ، که متعلّ 446کتابخانة مجلس سنا به شمارة  

:  1389  ف«؛ درایتی، »ف  ـ« س س » / 1:  1397،  حیدریان نک:  ) نشانة اختصاری آن »سنا« است  

بن محمد  که به تصحیح محمد شفیع   ، نیز   صراح از یک چاپ سنگی    ، مقاله   این   . در ( 116 ـ115/ 7

با نشانة اختصاری »سنگی« بهره  و متنی کمابیش منقّح است،    ده ش انپور منتشر  ک در    سعید 

 یم. ا ه برد 
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 . پیشینۀ پژوهش 2

تعدادی از »واژگان    الصراح من الصحاح ک«( در مقدمة خود بر  »ک  ـ/»زز« 1:  1397حیدریان ) 

کم  یا  و»نمونه ناشناخته  ذکر  کاربرد«  را  متن  این  فارسی  مرکب«  و  ساده  مصادر  از  هایی 

مقایسه کرده  تحلیل  و  بررسی  مانع،  و  جامع  تعریف  به  اما  این  است،  آماری  و  بینامتنی  ای، 

کاربرد  واحدهای واژگانی نپرداخته و تنها به ارائة فهرستی الفبایی و مجمل از برابرنهادهای کم 

برای توضیح و مشخص نمودن  معنای دقیق واژه و اصل عربی آن  ها به هیچ  ها اکتفا کرده و 

 است. منبعی مراجعه نکرده 

های خود را برای غریب و نادر شمردن  این واحدهای واژگانی مشخص  در ضمن، ایشان ملاک 

صورت نادرست یا متفاوت با نسخ خطی ضبط  ها و کلمات را به و همچنین برخی از واژه   ننموده 

 . است که این امر باعث از دست رفتن  بعضی از اطلاعات لغوی مهم و تاریخی متن شده   کرده 

 ( مقاله 1402صاحبی  در  د   صراح   ح ی تصح شیوة  از  ای  (  است.  گفته سخن    یانتقاد   ید ی با 

مراجعه به نسخ مورد استفادة او بررسی کرده و    با حیدریان را    ی ها ی خوان اشتباهات و نادرست 

  چاپی   ضبط متن   ی ها ی ؛ اختلافات و ناهماهنگ است صورت صحیح پیشنهادی خود را ارائه نموده 

  سه ی در مقا   مصحَح متن    ی و کمبودها   ص ی از نقا   ی و به برخ ها را متذکر شده  دستنویس با ضبط  

ناهماهنگی نموده اشاره    ها نسخه با   و  اغلاط  تصحیح  در  چاپی  است.  متن  رفع    صراح های  و 

 ایم. های آن به این مقاله نیز نظر داشته کاستی 

 پژوهش . روش  3

الصراح من  فارسی و عربی بود. در    زبان   ط بر دو و ادیبی مسلّ   دان دانشمندی لغت   جمال قرشی 
اطلاعات ویژگی   الصحاح  و  برجسته  لغوی  ا زبان   های  از  ی  بسیاری  دارد؛  وجود  فراوانی  رزندة 

فرهنگ   کاربرد کم های  واژه  در  کهن فارسی  جمله  فارسی - عربی   های  از  شده صراح ،  و    ، ضبط 

د.  کر ها را مشخص  های عربی، معنای دقیق آن توان با مراجعه به اصل عربی واژه و فرهنگ می 

این   ثبت    صراح عربی در  های  مدخل   معادل    در قالب را که  کاربردی  کم های  واژه   پژوهش، در 

و نادر واحدی    کاربرد منظور از کم   مقالة پیش رو، کنیم؛ در  به ترتیب الفبایی بررسی می   ، اند شده 

 حائز یک شرط از شروط ذیل باشد:    واژگانی است که 

 مندرج نباشد.   ( 1377دهخدا،  )   ه نام لغت در    الف( 

 ضبط شده باشد.   بدون شاهد ،  نامه لغت ب( در  

   نیامده باشد و یا شاهدی نداشته باشد.   نامه لغت ، در  صراح مذکور در    ی معن   ج( در 

اصل عربی  یا  آن،  و سپس اصل عربی  ، در قالب سرواژه، ، نخست معادل فارسی مقاله در این  

با استفاده از متن  های ناآشنای فارسی  واژه .  است ، ثبت گردیده برابرنهاد   همراه با تعریف  حاوی  



 | 1404 ستانزم  و  پاییز |  42  شماره |  21  سال |  شناسیزبان و زبان 

 

واضح، رسا و آشنا    . در صورت است شده   مشکول   های فارسی، و فرهنگ   صراح های  ه چاپی یا نسخ 

  هر   ها و منابع، تعریف یا مترادفی امروزی برایفرهنگ   دیگر با مراجعه به    ، اصل عربی نبودن   

واژة    هر   دیگر   های اند. گونه مشخص شده  است؛ این تعاریف با نشانة  شده واحد واژگانی ارائه  

  هاآن   مختلف   های تلفظ   نیز   و   است،   موجود   ها و سنگی( نویس )چاپی، دست صراح    در   که   فارسی 

های مشتق از آن در قالب  اگر مصدری ثبت شده باشد، واژه   . است گردیده  درج )/(   نشانة  از   پس 

های مشتق از آن، با  مدخل مستقل ثبت نشده و پس از تعریف و بررسی  مصدر  یادشده، به واژه 

 است.  مشتق:« اشاره شده   ■ استفاده از نشانة » 

پس از  و    پیش   فارسی  ـعربی   های فرهنگ ر  د   صراح    فارسی   کاربرد کم   های معادل برخی از  

پیش از خود  های  فرهنگ از    صراح دهد که احتمالاً مؤلف  نشان می   نکته ؛ این  ند ا شده   ضبط   آن 

برای نشان دادن این    است. پس از خود تأثیر گذاشته های  بر فرهنگ نیز    صراح و    تأثیر پذیرفته 

کهن  های  به دیگر فرهنگ   « قس: »   نوشت کوته پس از    ، هر مدخل   ارجاعات روابط بینامتنی، در  

  زبان  فرهنگستان   ی س ی نو فرهنگ   گروه   ة کر ی از پ   پژوهش   ن ی . در ا است شده استناد    فارسی  ـعربی 

 . است گردیده استفاده  ی نیز  و ادب فارس 

 صراح   کاربرد و ارزندۀ واحدهای واژگانی کم .  4

   ؛ نیز 1820/ 1:  1397)قرشی،    مَثانَة آبدان:  

؛ قس:  1377؛ دهخدا،  1337رشیدی،    : نک 

ن  تفلیسی،  16:  1346نزی،  ط ادیب  ؛ 

الاسامی،  تاج ؛  1621/ 3:  1351 ـ1350
جنابذی،  557:  1367 ؛  355:  1393؛ 

، همگی ذیل  2958/ 4:  1397پوری،  صفی 

 «(. مثانة » 

م حْراک؛  کاو آتش  م فأد؛  م سْعَر؛  م حضَب؛   :

  ، 876،  488،  83/ 1:  1397م حْضاء )قرشی،  

جوهری،  1923،  1325/ 2 :  1376؛ 

1 /113 .) 

   ای فلزی یا چوبی برای زیرورو و  وسیله

به جابه  کردن،  برافروختن  جا  و  زدن  هم 

)جوهری،   ازهری،  684/ 2:  1376آتش  ؛ 

، هردو ذیل »سعر«؛ رواقی و  53/ 2:  1421

؛ قس:  1392؛ صادقی،  1381میرشمسی،  

و  588/ 1:  1385کرمینی،   »محضأ  ذیل   ،

؛  522:  1367الاسامی،  تاج محضاء«؛  

ذیل  1452/ 2:  1397پوری،  صفی  هردو   ،

 (. »م سْعَر« 

:  1397)قرشی،    سَخِینَة ؛  نَفِیتَة :  آردهاله 

1 /241  ،2 /1766 .) 

    غذایی رقیق که از آرد و روغن، یا آب

می  فراهم  خرما  و  آرد  یا  شیر،  کردند  و 

رشیدی،  1342)برهان،   ذیل  1337؛   ،

صفی  آردهاله«؛  و  :  1397پوری،  »آردتوله 

2 /417 « ذیل  صادقی،  سخینة ،  ؛  1392«؛ 

میدانی،   کردی  323/ 1:  1382قس:  ؛ 

نطنزی،    ؛ 142:  2535نیشابوری،   ادیب 

کرمینی،  402:  1384 ؛  330/ 1:  1385؛ 
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ذیل  59 : 1386زمخشری،   همگی   ،

،  287/ 1:  1351 ـ1350«؛ تفلیسی،  سَخیِنَة » 

 « ؛  221:  1367الاسامی،  تاج   «؛ نفیتة ذیل 

ذیل  206:  1393جنابذی،   هردو   ،

 «(. رَغیدة » 

/  1:  1397: تَجَشُّؤ؛ فَشّ )قرشی،  آروغ دادن

7  ،886 .) 

    ،دهخدا( زدن  ذیل  1377آروغ   :

، ذیل  451/ 1:  1397پوری،  »آروغ«؛ صفی 

 »تَجَشُّؤ«(. 

آزِدَن:  سوزن    آزَدَن/  به  دست   ... »تنویر: 

آزدن و نیل ریختن بر وی تا نشان ماند«  

نی 767/ 1:  1397)قرشی،   نک: ؛  همان:    ز 

1 /661 .) 

    درمورد سوزن و مانند آن( فروبردن و(

وسیلة  ایجاد زخم یا سوراخ در جایی از بدن به 

)صادقی،   جوهری،  1392آن  :  1376؛ 

برهان،  839/ 2 صفی 1342؛  قس:  پوری،  ؛ 

 ، ذیل »تنویر«(. 3246/ 4:  1397

شدن  شدن  آسوده  آسوده   ... »قُبوب:   :

:  1397گوشت و پوست و خرما« )قرشی،  

1 /165 .) 

   آب و کهنه شدن )جوهری،  خشک، بی

،  659/ 1:  1414منظور،  ؛ ابن 197/ 1:  1376

صفی هردو   »قبب«؛  :  1397پوری،  ذیل 

صادقی،  2509/ 3 »قبوب«؛  ذیل   ،1392 :  

 ذیل »آسوده«(. 

 
شده  آکسهصورت  به  الاصنافتکملة در  .  1  است ثبت 

»محجن«(.666/ 1:  1385)کرمینی،   ذیل  در  ، 

یک آشام از آب و شراب«    : . »جرعة 1  آشام: 

پوری،  ؛ قس: صفی 1031/ 2:  1397)قرشی،  

 «(. جرعة ، ذیل » 432/ 1:  1397

 (. 1234/ 2:  1397)قرشی،    حَرِیقَة .  2

    ،ذیل  158/ 1:  1385کاچی )کرمینی ،

صفی حریقة »  قس:  :  1397پوری،  «؛ 

 ، ذیل »قُرَر«(. 2558/ 3

)قرشی،  آکَس  م حْجَن  م خْراش؛   :1397  :

پ 877/ 1 سنا:  جوهری،  235 ـ؛  :  1376؛ 

3 /1004 .) 

    چوگان مانند  سرکج،  چوب  یا  عصا 

فراهیدی،  2097/ 5:  1376)جوهری،   ؛ 

ابن 81/ 3:   1409 ؛  442/ 1:  1988درید،  ؛ 

مرتضی  108/ 13:  1414منظور،  ابن  ؛ 

ذیل  131/ 18:  1414زبیدی،   همگی   ،

ابن  ؛  22/ 2:  1367اثیر،  »حجن«؛ 

؛ مرتضی زبیدی،  293/ 6:  1414منظور،  ابن 

»خرش«؛  105/ 9:  1414 ذیل  همگی   ،

؛  1592/ 3:  1351 ـ1350تفلیسی،  

دهار،  552:  1367الاسامی،  تاج  ؛ 

ذیل  560/ 1:  1350 ـ1349 همگی   ،

صفی  ،  575/ 1:  1397پوری،  »محجن«؛ 

  ز نک: ، ذیل »محجن«، »مخراش«؛ نی 799

: ذیل »آکسه«؛  1381رواقی و میرشمسی، 

»آکس«،  1392صادقی،   »آکج«،  ذیل   :

 1»آکسه«(. 

آمده  الاربمنتهی متفاوت  تلفظی  »استبا  :  مِقمَعَة: 

عمود آهنی و آکُس که بدان پیل رانند و چوبی است  
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آکَنه  )قرشی،  آگَنه/  حَشْو   :1397  :

 (. 543؛ سنگی:  1921/ 2

   ها  ای از پشم، پنبه، پَر و مانند آن توده

ها را با آن پُر  لحاف و بعضی لباس   که آستر  

؛  1377؛ دهخدا،  1392کردند )صادقی،  می 

کرمینی،   ؛  152/ 1:  1385قس: 

ذیل  137:  1367الاسامی،  تاج  هردو   ،

صفی  ،  3405/ 4:  1397پوری،  »حشو«؛ 

 ذیل »هَتَیان«(. 

نمازی:    آلایش  از  تصحیح  آلاش؛  ]متن: 

ر ـ339 سنا:    بالُوعَة [:  302؛ سنگی:  276؛ 

 (. 1026/ 2:  1397)قرشی،  

   ریز  سرتنگ که آب باران، برف  چاه  آب

می  جمع  آن  در   ... نطنزی،  و  )ادیب  شود 

،  244/ 1:  1397پوری،  ؛ صفی 163:  1384

 « ذیل  کرمینی،  بالوعة هردو  :  1385«؛ 

 «(. بلوعة و بالوعة و بلّاعة ، ذیل » 51/ 1

:  1397)قرشی،    سِکَّة م قْلَب؛    آماج: آهن 

1 /175  ،2 /1335 .) 

   کردن  وسیله زیرورو  برای  آهنی  ای 

)جوهری،   کشاورزی  در    : 1376زمین 

،  605/ 1:  1350 ـ1349؛ قس: دهار،  205/ 1

صفی  »مکرب«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 «(. سکّة ، ذیل » 1481/ 2

 
)صفی  زنند«  مردم  سر  بر  را  آن  : 1397پوری،  که 

 (. 2679 ـ2678/ 3

شبیه    النج.  1 گیاهی  است  »ریشة  زردک«  به 

عنوان مترادف »زعرور«  به   الج(، اما  1377)دهخدا،  

دارد   میرشمسی،  )شاهدی  و  رواقی  و  1381نک:   )

نمه؛ تصحیح از نمازی:  ]متن اسب   نَمه اسپ 

 (. 1143/ 2:  1397[: تَجْفاف )قرشی،  376

    ،ذیل  71:  1386برگستوان )زمخشری ،

 (.  1377»تجفاف«؛ دهخدا،  

نمازی:  اَلِج   از  تصحیح  النج؛  ؛  214]متن: 

پ  سنگی:  163 ـسنا:  زُعْرُور  178؛   :]

 1. ( 640/ 1:  1397)قرشی،  

    ،دهخدا( کوهی  آلوچة  یا  زالزالک 

و  1377 رواقی  »زعرور«؛  »الج«،  ذیل   :

صفی 1381میرشمسی،   قس:  پوری،  ؛ 

 ، ذیل »زعرور«(.  1314/ 2:  1397

را  اَنداو  او    انداو : »أیهُقان: ج رْجیر دشتی و 

)قرشی،   پارسی«  به  :  1397گویند 

2 /1227 .) 

    ،؛ رواقی و  1342شاهی )گیاه( )برهان

:  1385؛ قس: کرمینی،  1381میرشمسی،  

پوری،  ؛ صفی 109:  1393؛ جنابذی،  16/ 1

»أیهُقان«؛  110/ 1:  1397 ذیل  همگی  ؛ 

:  1367الاسامی،  تاج   ؛ 16:  1386زمخشری،  

 ، هردو ذیل »جرجیر«(. 95

 (. 1063/ 1:  1397)قرشی،    مِسْیَعَة   اَنداوه: 

    ،برهان( و  1342ماله  رواقی  ؛ 

زمخشری،  1381میرشمسی،   قس:  ؛ 

؛  565:  1367الاسامی،  تاج ؛  52:  1386

نک: زمخشری،  )است  هم کاربرد داشته   آلجصورت  به

کرمینی،  291:  1386 ذیل  276/ 1:  1385؛  هردو   ،

؛ فلذا بدین صورت تصحیح  (1392»زعرور«؛ صادقی،  

 شد.
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صفی 582/ 1:  1350 ـ1349دهار،   پوری،  ؛ 

   «(. مِسیعَة ، همگی ذیل » 1565/ 2:  1397

:  1397)قرشی،    صُّوَّة :  بادِراغه 

 (. 2007 ـ2006/ 2

   می سَمتی  از  لحظه  هر  که  وزد  بادی 

دهخدا،  2405/ 6:  1376)جوهری،   ؛ 

،  1832/ 2:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1377

 «(. صُوَّة ذیل » 

:  1397)قرشی،    عالَة ؛  وَلَجَة :  گریز باران

1 /319  ،2 /1468 .) 

    آنجا به  باران  از  که  سرپناهی  یا  غار 

)جوهری،  می  ؛  347/ 1:  1376گریختند 

زمخشری،   صفی 20:  1386قس:  پوری،  ؛ 

 «(. عالَة ، هردو ذیل » 2270/ 3:  1397

 (. 724/ 1:  1397)قرشی،    غِیرَة :  بارشکنی 

    ،دهخدا( قس:  1377خواروبار  ؛ 

ذیل  2375/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 «(. غِیرَة » 

هودج مِحَفَّة :  بارگیر  )قرشی،  ؛  مَحْم ل  ؛ 

:  1376؛ جوهری،  1400،  1149/ 2:  1397

صفی 1345/ 4 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 ، ذیل »هودج«(. 3417/ 4

: لَقَب؛ نَبَز )قرشی،  باژنامه/ بَژنامه/ پَژنامه 

پ 805،  190/ 1:  1397 سنا:  نی 213 ـ؛  ز  ؛ 

میرشمسی،  نک:   و  ذیل  1381رواقی   :

:  1385»باژنامه«، »بژنامه«؛ قس: کرمینی،  

 
ه  الاربمنتهیدر    1. ــورت  بـ اصـ ده  بهتـ اســــت آمـ

 ، ذیل »بهط«(.277/ 1: 1397پوری، )صفی

»نَبَز«؛  715،  626/ 1 »منبوز«،  ذیل   ،

ذیل  2908/ 4:  1397پوری،  صفی   ،

 »لقب«(. 

باغِره:  :  1397)قرشی،    سَلعَة ؛  غُدّة   باغْره/ 

جوهری،  907/ 1   نیز ؛  1040/ 3:  1376؛ 

رشیدی،  نک  کرمینی،  1337:  قس:  ؛ 

 ، ذیل »سَلعَة«(. 333/ 1:  1385

 (. 969/ 1:  1397)قرشی،    بَهَطَة :  بَتاب 

    نوعی خوراکی که از برنج و دوغ و یخ

می  )قرشی،  فراهم  همانجا؛  1397آوردند   :

 1. ( 1377دهخدا،  ز نک:  نی 

 (. 478/ 1:  1397)قرشی،    عَصِیدة :  بتابه )؟( 

    ،جوهری( خرما  :  1376حلوای 

2 /509 ) .2 

)قرشی،  برفَراخیدن اقْش عرار   :1397  :

1 /737 .) 

    راست و سیخ شدن مو از ترس، سرما

آن  مانند  درهم و  جمع،  یا  کشیده،  ها؛ 

چروکیده و ز بْر شدن پوست و تغییر رنگ  

)جوهری،   بدن  لرزیدن  یا  :  1376آن؛ 

ابن 792/ 2 ذیل   ، 95/ 5:  1414منظور،  ؛ 

؛  475:  1377،  مصادراللغة فرهنگ  »قشعر«؛  

ذیل  136:  1365بخارایی،   هردو   ،

قیّم  »إقشعرّ«؛    : 1384  ، »اقشعرار«؛  ذیل 

: ذیل »فراخیدن«؛ رشیدی،  1342برهان،  

دهخدا،  1337 »فراخید«؛  ذیل  ؛  1377: 

ه  الاربمنتهیدر  .  2 ــورت  بـ هصـ ابـ ده  تبـ اســـت آمـ

 «(.عَصِیدة، ذیل »2136/ 3: 1397پوری، )صفی
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صفی  ذیل  2601/ 3:  1397پوری،  قس:   ،

 »إقشعرار«(.  

: همانجا؛  1397)قرشی،    فراخه :  مشتق   ■ 

 : همانجا(. 1397پوری،  قس: صفی 

؛  939/ 1:  1397)قرشی،    خاثرة :  بُریده 

 (. 1078/ 3:  1376جوهری،  

    بسته و  غلیظ  شیر(  )درمورد 

 ، ذیل »خثر«(. 230/ 4:  1414منظور،  )ابن 

)قرشی،  بَنه  زیج  خیط؛   :1397  :1 /579  ،

 (. 726،  600/ 2:  1376؛ جوهری،  684

    ،( 1377طناب باریک )دهخدا . 

دیوار  بیچه  دو  میان  که  دیواری  »عَرْس:   :

و   نرسانند  نهایت  به  و  نهند  خانة سرمایی 

تر شود و آن  مسقّف سازند تا آن خانه گرم 

:  1397گویند« )قرشی،    بیچه   را به فارسی 

صفی 837/ 1 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 ، ذیل »عرس«(. 2079/ 3

دیوار«  پاخِسه  برتر  پاخسة  »ط رْبال:   :

 (. 1449/ 2:  1397)قرشی،  

    هر رَج و ردیف از سنگ و خشت و مانند

ها در دیوار؛ چینه )رواقی و میرشمسی،  آن 

قس:  1381 »پاخسه«؛  »پاخزه«،  ذیل   :

 ، ذیل »عَرَق«(. 468/ 1:  1385کرمینی،  

بِچِشک پ  )قرشی،  چِشک/  آس ی  طَبیب؛   :

تفلیسی،  1881/ 2،  139/ 1:  1397 قس:  ؛ 

»اساء«؛  49/ 1  : 1351 ـ1350 ذیل   ،

ذیل  1906/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »طبیب«(. 

)قرشی،  رِدَّة  : پستان کردن  إلماع  :  1397؛ 

1 /440  ،2 /1100 .) 

   پُر شدن پستان زن یا حیوان آبستن از

از   پیش  کمی  آن،  شدن  متورّم  و  شیر 

؛ دهخدا،  473/ 2:  1376دن )جوهری،  یی زا 

،  2922/ 4:  1397پوری،  قس: صفی   ؛ 1377

 ذیل »إلماع«(. 

دوزان  : »م حَطّ: آهن چرم مال مال/ پُک پَک 

؛  322دوزی، تصحیح از نمازی:  ]متن: چرم 

را  261 ـسنا: پ  و    مال پک [ که آن  گویند 

)قرشی،   کنند«  نقش  و  کشند  خط  بدان 

:  1367الاسامی،  تاج ؛ قس:  972/ 1:  1397

560 « ذیل  صفی مَخَطَّة ،  :  1397پوری،  «؛ 

 ، ذیل »محطّ«(. 657/ 1

» پیچه  زیر؛  کُنَّة :  ]متن:  زبَر   پوشش   ...  :

سنگی:   از  خانه 517تصحیح  در   یعنی    ، [ 

  نیز نک: ؛  1808/ 2:  1397پیچه« )قرشی،  
کرمینی،  1337رشیدی،   قس:  :  1385؛ 

هردو  592:  1367الاسامی،  تاج ؛  722/ 1  ،

صفی  »ن جاف«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 ، ذیل »کنّة«(. 2826/ 4

پیشایگی« پیشایگی  به  کشیدن  »نَتْل:   :  

پوری،  ؛ قس: صفی 1505/ 2:  1397)قرشی،  

 ، ذیل »نتل«(. 3092/ 4:  1397

:  1397: شُفار ج )قرشی،  پیشپاره/ پیشیاره 

 (. 87؛ سنگی:  100؛ نمازی:  299/ 1

    از آرد و روغن و شیره نوعی حلوا که 

 آوردند. فراهم می 
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نطنزی،  )   پیشپاره صورت  به  ادیب  نک: 

کرمینی،  443:  1384 ؛  348/ 1:  1385؛ 

ذیل  275:  1367الاسامی،  تاج  همگی   ،

خسرو،   ناصر  (،  461:  1353»شفارج«؛ 

:  1386نک: زمخشری،  )   پیشباره و    پیشیاره 

؛  795/ 2:  1392؛ محمدبن عبدالخالق،  61

، همگی ذیل  1657/ 2:  1397پوری،  صفی 

دهخدا،   و  1377»شُفار ج«؛  رواقی  ؛ 

: ذیل »پیشباره«( ضبط  1381میرشمسی،  

آثار  شده  اعتبار  میزان  به  توجه  با  است؛ 

احتمالاً   متن    ، پیشپاره مذکور،  در  که 

آمده  نیز  درست  مصحَح  و  اصلی  صورت   ،

 است. 

آن    : »خَشَب: تاه  و جز  تیغ  روی  ... زدودن 

روشن  چندان  و  شود  دور  وی  از  تاه  که 

 (. 89/ 1:  1397گردد« )قرشی،  

    ،رشیدی( فلزات  قس:  1337زنگ  ؛ 

ذیل  823/ 1:  1397پوری،  صفی   ،

  »خشب«(. 

تَراییدن  ترائیدن  تَرائیدن/   ... »نَثیث:   :

)قرشی،   » 271/ 1:  1397خیک«  :  مُصالَة (؛ 

بیرون    ... سوزمه  یعنی  ماست  از  که  آب 

: رواقی و  نک   نیز ؛  1500/ 2تراید« )همان:  

محمدبن  1381میرشمسی،   قس:  ؛ 

ذیل  1331/ 2:  1392عبدالخالق،    ،

 »نثیث«(. 

 (. 751/ 1:  1397: أمَرّ )قرشی،  روده تلخ 

    ،؛  815/ 2:  1376رودة بزرگ )جوهری

 ، ذیل »أمَرّ«(. 2986/ 4: 1397پوری، صفی 

: »الغَفا: ... دانه که آن را تلخه خوانند  تلخه 

)قرشی،   آید«  بیرون  گندم  در  :  1397که 

کرمینی،  2047/ 2 قس:  ؛  496/ 1:  1385؛ 

صفی  »غفاف«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 ، ذیل »مُرَیراء«(. 2986/ 4

)قرشی،  تَنَنده  عنکبوت  ؛  157/ 1:  1397: 

ن  ؛ مروزی،  108:  1346نزی،  ط قس: ادیب 

؛  148:  1366الاعاجم،  تراجم ؛  132:  1361

:  1397پوری،  ؛ صفی 77:  1386زمخشری،  

زنجی  2254/ 3 »عنکبوت«؛  ذیل  همگی   ،

 ، ذیل »عنکب«(. 227/ 1:  1364سجزی،  

،  503/ 1:  1397: کَدّ؛ م هْراس )قرشی،  جُواز 

867 .) 

    ،؛ رواقی  530/ 2:  1376هاون )جوهری

نطنزی،  1381و میرشمسی،   ادیب  ؛ قس: 

کرمینی،  736:  1384 ؛  630/ 1:  1385؛ 

دهار،  26:  1386زمخشری،   ؛ 

جنابذی،  620/ 1:  1350 ـ1349  ،1393  :

، همگی  3433/ 4:  1397پوری،  ؛ صفی 345

 ذیل »مهراس«(. 

یعنی    ، های مندفق »عُبُب: آب .  1جهجهان:  

جهجهان ]متن: جحجهان؛ تصحیح از سنا:  

 (. 143/ 1:  1397[« )قرشی،  40ر ـ

   1414منظور،  )درمورد آب( ریزان )ابن  :

صفی 99/ 10 قس:  »دفق«؛  ذیل  پوری،  ، 

 ، ذیل »عبب«(. 2009/ 3:  1397

اسب«.    »توقُّص: .  2 رفتن  ره  جهجهان 

همان:  نک   نیز ؛  924/ 1:  1397)قرشی،    :

2 /1392 .) 
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    ،؛ قس:  1377با جهش و شتاب )دهخدا

ذیل  2732/ 4:  1397پوری،  صفی   ،

 »تکتیف«(. 

 (. 679/ 1:  1397: ضَبْر )قرشی،  چارمغز 

    ،جوهری( ؛ قس:  718/ 2:  1376گردو 

ذیل  1848/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »ضبر«(. 

أحمق چَپه  ؛  230/ 1:  1397)قرشی،    : 

  الاسامی، تاج ؛ قس:  258/ 1:  1376جوهری،  

 ، ذیل »اَلفَت«(. 5:  1367

جَغرلاوه  چَغرلاوه/  و  چَغزلاوه/  طُحلُب   :

)قرشی،  غُثرَة ط حلَب؛   غَلفَق  عَرمَض؛  ؛ 

1397  :1 /140  ،584  ،715  ،949  ،

 (. 148 ـ؛ سنا: پ 46؛ نمازی:  1291/ 2

    ،دهخدا( قس:  1377جلبک  ؛ 

»طُحْلَب«؛  14:  1386زمخشری،   ذیل   ،

» 878:  1374زوزنی،   ذیل  «؛  طحلبة ، 

ذیل  2299/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 1»غُثر«(. 

 (. 1820/ 2:  1397: مَثَن )قرشی،  چَکمیزَک 

   به که  به مرضی  ادرار  آن  طور  سبب 

می  قطره غیرارادی  یا  می ریزد،  چکد  قطره 

 
شاهدی    ة فرهنگستانو پیکر  نامهلغت در    چغرلاوه.  1

( میرشمسی  و  رواقی  و  1381ندارد،  شکوری  و   )

نیز در    جغرلاوه اند؛  ( آن را ثبت نکرده 1385دیگران )

و  هیچ رواقی  اما  نبود،  موجود  مذکور  منابع  از  یک 

( متن   چغرابه(  1383صیاد  یک  از  شاهدی  با  را 

، به  چغز،  چغزلاوهاند. جزء  اول  معاصر تاجیکی آورده

است   »قورباغه«  و  »غوک«  و  )معنای  رواقی  نک: 

؛ دهخدا،  1390: ذیل »چغرابه«؛ اسدی،  1383صیاد،  

رشیدی،  2200/ 5:  1376)جوهری،   ؛ 

، ذیل  2958/ 4:  1397پوری،  ؛ صفی 1337

 »مَث نَ فلانُ مَثَناً«(. 

،  242/ 1:  1397)قرشی،    نکتة ؛  نقطة :  خَجَک 

نک: ؛  1006 قس:  1337رشیدی،    نیز  ؛ 

ذیل  3328/ 4:  1397پوری،  صفی   ،

 «(. نکتة » 

خُدُرْک:  :  1397)قرشی،    جَذوَة   خَدْرَک/ 

 (. 488؛ سنا: ر ـ1909/ 2

    ،دهخدا( آتش  جرقة  و  ؛  1377پاره 

، ذیل »اخول«؛  6/ 1:  1385قس: کرمینی،  

 «(. جمرة ، ذیل » 489/ 1:  1397پوری،  صفی 

 (.679/ 1:  1397)قرشی،    صِهرَة :  ش/ خَش خُ 

    ،؛  1377مادر  زن یا مادر  شوهر )دهخدا

صفی  ذیل  1834/ 2:  1397پوری،  قس:   ،

 «(. صهرة » 

کردن »شَذَّبْتُ  خِشاوه  خشاوه  الشجرةَ :   :

 (. 121/ 1  : 1397کردم« )قرشی،  

   های اضافی و  پیراستن درخت از شاخه

خارها؛ وجین کردن )رواقی و میرشمسی،  

دهخدا،  1381 کردن«؛  »خشباوه  ذیل   :

متن1377 برخی  در  کهن،  (.  به    جغرو    چغر های 

است: مندرج  معنا  و    همین  آمد  چغر  سال  »دیگر 

هاشان پُر شد ... باز خواهش کردند، موسی دعا  خانه

تعالی بادی بفرستاد و آن چغر همه برُفت   کرد، خدای

سوزنی    نیز نک:؛  408:  1341و به دریا برد« )بلعمی،  

قرآنیفرهنگ ؛  66:  1338سمرقندی،   :  1377،  نامة 

این    ؛(950/ 3 به  توجه  شاید  شواهدبا  و  چغرلاوه  ، 

 نیز درست باشد. جغرلاوه
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،  1604/ 2:  1397پوری، ؛ قس: صفی 1377

 ذیل »شَذَبَ الشجر«(. 

)قرشی،  نای خشک  حلقوم  حَلق؛  حُنْجُور؛   :

؛ جوهری،  1561،  1237/ 2،  431/ 1:  1397

صفی 465/ 2:  1376 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 ، ذیل »حلقوم«(. 692/ 1

: »تَمْرید: ... خشودن و  خُشودن/ خَشودن 

:  1397برگ دور کردن از درخت« )قرشی،  

)همان:  512/ 1 قَلْف  خَضْد؛  ،  435/ 1(؛ 

نک: ؛  1205/ 2 ذیل  1390اسدی    نیز   :

صفی  قس:  :  1397پوری،  »خشود«؛ 

 ، ذیل »تمرید«(. 2984/ 4

:  1397)قرشی،    خشوده :  مشتق   ■ 

1 /435 ). 

»رَوْب: خفتن شیر و جغرات شدن«    خُفتن: 

نک: ؛  110/ 1:  1397)قرشی،   همان،      نیز 

2 /1343 .) 

    و شدن  بسته  و  غلیظ  شیر(  )درمورد 

:  1376تبدیل شدن آن به ماست )جوهری،  

دهخدا،  140/ 1 صفی 1377؛  پوری،  ؛ 

 ، ذیل »روب«(. 1249/ 2:  1397

)قرشی،    خُفته   : مشتق   ■  :  1397)خاثر( 

1 /229  ،531  ،822  ،990  ،2 /1360  ،

 (. 556/ 2:  1376؛ جوهری،  1739،  1695

]متن:  خوسه  خوسه  اللَع ین:  »الرجل   :

سنگی:   از  تصحیح  و  518خوشه؛  رواقی  ؛ 

رواقی  1381میرشمسی،   ذیل »خوسه«؛   :

صیاد،   »خوسه«،  1383و  ذیل   :

یعنی صورت که در پالیزها    ، »خوسیدن«[ 

جهت گریختن سباع و وحش  برپا کنند به 

:  1397نیز گویند« )قرشی،    مَتَرس  و آن را 

نک: ؛  1815/ 2 قس:  1337رشیدی،    نیز  ؛ 

»لعین«؛  581/ 1:  1385کرمینی،   ذیل   ،

» 15:  1386زمخشری،   ذیل  «؛  مِحْذَارَة ، 

ذیل  1852/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

همان:   ذیل  2899/ 4»ضَبَغطَری«؛   ،

 »لعین«(.  

شدن س خو  شدن  ه  خوسه   ... »صُرُوف:   :

)قرشی،  ماده  ؛  1181/ 2:  1397سگ« 

 (. 389نمازی:  

    درمورد سگ ماده( پدید آمدن شهوت(

:  1377گیری در آن )دهخدا،  و میل جفت 

،  476:  1384ذیل »خوسه«؛ ادیب نطنزی،  

صفی  »صَرَف«؛  :  1397پوری،  ذیل 

»صَرَفَت   1767/ 2 ذیل  و    الکلبَةُ ،  صَرفاً 

 ص رافاً«(. 

کردن )قرشی،  مماطلة :  داردار  تسویف  ؛ 

؛ جوهری،  2086،  1174،  1042/ 2:  1397

1376  :4 /1208 .) 

    ،برهان( تأخیر کردن  و  درنگ، معطل 

دهخدا،  1342 » 1377؛  ذیل  «؛  مماطلة : 

صفی  ذیل  2956/ 4:  1397پوری،  قس:   ،

 «(. مُماتَنَة » 

 .( 120/ 1:  1397م شْجَب )قرشی،    دارچوب: 

   تخته و  و  چوب  آن رخت  روی  ای که 

می  )جوهری،  لباس    :1376انداختند 

دهخدا،  152/ 1 کرمینی،  1377؛  :  1385؛ 

هردو  507:  1367الاسامی،  تاج ؛  593/ 1 ؛ 

:  1414بن عباد،  ذیل »مشجب«؛ اسماعیل 
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ابن 436/ 6 هردو  484/ 1:  1414منظور،  ؛   ،

صفی  قس:  »شجب«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 ، ذیل »مشجب«(.  1585/ 2

،  795/ 1:  1397)قرشی،    شِقْشِقَة ؛  جِرَّة :  دَبّه 

؛  1007/ 3،  882/ 2:  1376؛ جوهری،  879

صفی  ذیل  1890/ 3:  1397پوری،  قس:   ،

 »بَعیر ضامر«(.  

)قرشی،  درآشوردن لَتّ  ؛  236/ 1:  1397: 

 (. 1902/ 2همان:    نیز نک: 

   به به و  زدن  )دهخدا،  هم  آمیختن  هم 

میرشمسی،   ؛ 1377 و  ذیل  1381رواقی   :

،  603/ 1:  1385»آشوردن«؛ قس: کرمینی،  

صفی  »م جدَح«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 ، ذیل »لتّ«(. 2859/ 4

: »وَکْف ... : چکیدن  دروه/ درده کردن )؟( 

باران  از  خانه  ]نمازی؛    ، سقف  درده  یعنی 

)قرشی،   کردن«  دروه[  :  1397سنا: 

نمازی:  1221/ 2 ر ـ403؛  سنا:  نیز  ؛  331؛ 

قس:  1377دهخدا،    نک:  »دروه«؛  ذیل   :

، ذیل »وَکَفَ  3375/ 4:  1397پوری،  صفی 

 صورت »دروه«(. البیتُ وَکفاً«، به 

: قُلْب؛ س وَار؛ یارق؛ مَسَک )قرشی،  دستیانه 

1397  :1 /175  ،500  ،2 /1221  ،1317  ،

 (. 528/ 2:  1376؛ جوهری،  1348

 
مورد استفادة    محترم، بر خلاف دستنویس   مصحح.  1

)   خود،  عجمی  متن  را    ][β(  ڤفاء  سراسر  در 

 گونه)درمورد این واج است صورت »ف« ثبت کردهبه

(؛ 126  :1357  صادقی،  نک:  و اهمیت و قدمت آن،

زبانی   هایاین کار باعث از دست رفتن  یکی از ویژگی

    ،دهخدا( قس:  1377دستبند  ؛ 

ذیل  2656/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »قُلب«(. 

:  1397: م حوَر )قرشی،  دَسوَرده/ دَسوُرده 

1 /614 .) 

    ،دهخدا( و  1377وردنه  رواقی  ؛ 

 (. 1337؛ رشیدی،  1381میرشمسی،  

از    1دَڤزَک  تصحیح  دفژک؛  دفزک،  ]متن: 

ر ـ پ 84سنا:  ر ـ177 ـ،  پ 303،  ،  401 ـ، 

الرِقَّة  ؛ [: وَث یج؛ ضخم 515ر ـ ؛ غلیظ؛  نقیض 

)قرشی،   ،  470،  318/ 1:  1397عَرْطَل 

616  ،682  ،1011  ،2 /1023  ،1119  ،

جوهری،  2034،  1503،  1458،  1173 ؛ 

1376  :2 /501  ،642  ،723 .) 

    ،برهان( ستبر  و  ؛  1342درشت 

کرمینی،  1337رشیدی،   قس:  :  1385؛ 

»ثَّخین«؛ صفی 81/ 1 ذیل  :  1397پوری،  ، 

 ، ذیل »عرطل«(. 2098/ 3

؛  1408/ 2:  1397: خ لال )قرشی،  کاو دندان 

صفی  ذیل  875/ 1:  1397پوری،  قس:   ،

 »خلال«(. 

،  514]متن: دوزخ؛ تصحیح از نمازی:  دوژخ  

)قرشی،    هاویة [: جَحیم؛ جهنم؛  674،  516

1397  :2 /1548  ،1554  ،2138 .) 

آواشناختی    اطلاعات   از  بخشی  و  ارزنده  و  مهم 

)شده  صراحتاریخی   صاحبی  این 1402است.  نیز   )

نسخه به  استناد  با  را،  از  نکته  تصاویری  درج  و  ها 

 است.  ها، متذکر گردیده آن

 .کردیم با مراجعه به نسخ این اشکال را رفع
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ها«  »طُنبُور: ... نوعی از رودجامه   رودجامه: 

 (. 684/ 1:  1397)قرشی،  

    ،دهخدا( زهی  قس:  1377ساز   ؛ 

»مَثلَث«؛  598/ 1:  1385کرمینی،   ذیل  ؛ 

ذیل  1969/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »طنبور«(. 

زُبوده  )قرشی،  1:  زَبوده/  سَعْتَر   .1397  :

1 /652 .) 

    ،؛  304:  2535آویشن )کردی نیشابوری

ذیل  506/ 1:  1382میدانی،   دو  هر   ،

قس:   ،  591:  1367الاسامی،  تاج »سعتر«؛ 

 ذیل »نعنع«(. 

 (. 1189/ 2:  1397؛ ص لِّیان )قرشی،  طَهفة .  2

   مانند و  های خوشه گیاهی دشتی با گل

دارای  دانه  و  زردی،  به  مایل  باریک   های 

)دهخدا،   درمانی  ذیل  1377خواص   :

صفی  قس:  :  1397پوری،  »صلیان«؛ 

 «(. طهفة ، ذیل » 1983/ 3

؛  1730/ 2:  1397: ]قضیب[ )قرشی،  زَغاک 

 (. 2092/ 5:  1376جوهری،  

    ،میرشمسی و  )رواقی  درخت  شاخة 

رشیدی،  1381 قس:  1337؛  ؛ 

»ضغثاً«؛  92  : 1382التنزیل،  لسان  ذیل   ،

 ، ذیل »خوص«(. 178/ 1:  1385کرمینی،  

،  289/ 1:  1397)قرشی،   وَشیعَة ؛  کُبَّة :  زَغوته 

 (. 313/ 1:  1376؛ جوهری،  1114/ 2

    ،میرشمسی و  )رواقی  ؛  1381ماسوره 

کرمینی،  1337رشیدی،   قس:  :  1385؛ 

:  1367الاسامی،  تاج «؛  وَشِیعَة ، ذیل » 762/ 1

38 « ذیل  صفی تسوعة ،  :  1397پوری،  «؛ 

 ، ذیل »تَوشیع«(. 3331/ 4

)قرشی،  عَلَقَة ] زَلوک:   ؛  1287/ 2:  1397[ 

 (. 1532/ 4:  1376جوهری،  

    ،پوری،  ؛ قس: صفی 1337زالو )رشیدی

 ، ذیل »عَلَق«(. 2212/ 3:  1397

نیز  ؛  2007/ 2:  1397: صَهْی )قرشی،  زَهیدن

 .( 1864/ 2همان:    نک: 

    ،؛  1377تراویدن و روان شدن )دهخدا

صفی  ذیل  1836/ 2:  1397پوری،  قس:   ،

 »صَهَی الجرحُ«(. 

 (. 1452/ 1:  1397)قرشی،    ظُلَّة :  پوش سایه 

   برهان،  سایه( قس:  1342بان  ؛ 

 «(. ظلّة ، ذیل » 1999/ 3:  1397پوری،  صفی 

آبه دادن کودک  : »إحثال: سبوس آبه سبوس 

 (. 1391/ 2:  1397را« )قرشی،  

    ،(. 1666/ 4:  1376غذای بد )جوهری 

سُبوسه  )قرشی،    حُثالة ؛  حُفالة :  سَبوسه/ 

جوهری،  1394/ 2:  1397 :  1376؛ 

4 /1671 .) 

    و )رواقی  نخاله  و  ریزه  خرده، 

میدانی،  1381میرشمسی،     : 1382؛ 

کرمینی،  501/ 1 دو  156/ 1:  1385؛  هر   ،

 « حثارة ذیل  و  رشیدی،  حثالة  ؛  1337«؛ 

نیشابوری،   کردی  ؛  127:  2535قس: 

تفلیسی،  602:  1367الاسامی،  تاج  ؛ 

ذیل  625/ 2  : 1351 ـ1350 همگی   ،

، ذیل  669/ 1:  1397پوری،  «؛ صفی نشارة » 

 «(.  حفالة » 
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رفتن«  سپسایگی:   سپسایگی  »نُکوص: 

سنگی:  923/ 1:  1397)قرشی،   (؛  272؛ 

  متن ]   سپسایگی   از   نوعی »القهقری:  

  رفتن« [  208:  سنگی   از   تصحیح   سپسایکی؛ 

نک:   ؛ 743/ 1:  همان )    : 1397  ، قرشی    نیز 

1 /281  ،305  ،1013  ،2 /1073  ،1206( . 

    ،جوهری( پشت  به  عقب؛  :  1376به 

ن 1429/ 4 دهخدا،    ز ی ؛  قس:  1377نک:  ؛ 

ذیل  2710/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »قهقری«(. 

برگردانیدن  سپسایگی  رَکْس  به   :

 (. 830/ 1:  1397)قرشی،  

    ،جوهری( کردن  برعکس  و  واژگون 

1376  :3 /936 .) 

)قرشی،  سرکار  مَنْس ج  و  مَنْسَج   :1397  :

1 /316 .) 

    ،جوهری( جامه  بافتن  جای  و  کارگاه 

دهخدا،  344/ 1:  1376 قیم،  1377؛  ؛ 

،  3142/ 4:  1397پوری،  قس: صفی   ؛ 1384

 ذیل »منسج«(. 

سِکَو  )قرشی،  سِکُو/  م ذْرَی   :1397  :

 (. 497 ـ؛ سنا: پ 1950/ 2

   ابزاری شبیه دست، دارای چند شاخه ،  

شده  و دسته که با آن خرمن و غلة کوفته 

دادند تا دانه از  گرداندند و به باد می را می 

  ؛ 2345/ 6:  1376کاه جدا شود )جوهری،  

رامپوری،  1342برهان،   قس:  1375؛  ؛ 

صفی 698/ 1:  1385کرمینی،   پوری،  ؛ 

»مذری«؛  1063/ 2:  1397 ذیل  هردو   ،

 «(. حفراة ، ذیل » 143:  1367الاسامی،  تاج 

 (. 2003/ 2:  1397)قرشی،    صَعوَة سنگانه:  

   با  پرنده گنجشک  شبیه  کوچک  ای 

و   نازک  بال منقار  پاهای  تیز،  و  گرد  های 

رنگ  به  که  قوی  قهوه نسبتاً  و  های  ای 

دیده  )انوری،  می   خاکستری  :  1382شود 

رشیدی،   »صعوه«؛  قس:  1337ذیل  ؛ 

ذیل  1778/ 2:  1397پوری،  صفی   ،

 «(. صعوة » 

جَوْب؛  شاماکچه  إتب؛  و  لَبیبَة :  بَقیر  ؛  بَقیرَة ؛ 

،  75،  59/ 1:  1397؛ م جوَل )قرشی،  صُدرَة 

187  ،573  ،672  ،2 /1389( . 

  گریبان و کوچک   آستین، بی پیراهن بی

تنه )جوهری،  پوش؛ نیم معمولاً زنانه؛ سینه 

؛  709،  595/ 2،  216،  104،  86/ 1:  1376

رامپوری،  1337رشیدی،   ذیل  1375؛   :

قس:   ،  54:  1367الاسامی،  تاج »صدره«؛ 

،  330/ 1: 1350 ـ1349ذیل »بقیر«؛ دهار،  

»سبیج«؛ صفی  ،  12/ 1:  1397پوری،  ذیل 

 ذیل »أتب«(. 

کردن: شب  :  1397)قرشی،    مُلایَلَة   مزد 

2 /1497 .) 

   کردن  به اجاره  شب  یک  مدت 

، ذیل »لیل«؛  608/ 11:  1414منظور،  )ابن 

صفی  ذیل  2947/ 4:  1397پوری،  قس:   ،

 «(. ملایلة » 

کرد شُتُرَک  شترک  السیلُ:  »تَأطَّمَ  یعنی    ، : 

)قرشی،   نک: ؛  1533/ 2:  1397موج«    نیز 

 (. 1337رشیدی،  
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از    شکفتن )؟(:  ... شکفتن  لُهیان:  و  »لُه یّ 

)قرشی،   وی«  از  گردانیدن  روی  و  چیزی 

1397  :2 /2088 .) 

    ،چیزی از  برداشتن  دست  ظاهراً 

آن   فروگذاشتن  و  کردن  ترک  و  فراموش 

ابن 2481/ 6:  1376)جوهری،   منظور،  ؛ 

تفلیسی،  394/ 14:  1414 »سلا«؛  ذیل   ،

»لهیان«؛  1647/ 3  : 1351 ـ1350 ذیل   ،

»لها  2942/ 4:  1397پوری،  صفی  ذیل   ،

 عنه«(. 

: شکوفة سر کودک که آن را  سَعَفَة : » شُکوفه 

 (. 1171/ 2:  1397شیرینه گویند« )قرشی،  

    ،؛ ادیب  1374/ 4:  1376زخم )جوهری

زمخشری،  404:  1384نطنزی،    : 1386؛ 

تفلیسی،  58 ،  1167/ 3،  1351 ـ1350؛ 

 «(. سعفة همگی ذیل » 

،  377/ 1:  1397: صمغ؛ حَذال )قرشی،  شِلِم 

:  1376؛ جوهری،  1392،  1130،  1104/ 2

ن 409/ 1 رشیدی،    ز ی ؛  قس:  1337نک:  ؛ 

دهار،  59:  1386زمخشری،   ؛ 

، هردو ذیل »د بق«؛  267/ 1:  1350 ـ1349

ذیل  1812/ 2:  1397پوری،  صفی   ،

 »صمغ«(. 

 (. 85/ 1:  1397)قرشی،    حُلبَة شَملیت:  

    ،دهخدا( قس:  1377شمبلیله  ؛ 

دهار،  16:  1386زمخشری،   ؛ 

ذیل  230/ 1:  1350 ـ1349 هردو   ،

 «(. حُلبَة » 

شناح   )قرشی،  شناخ/  طَوْف  :  1397)؟(: 

سنگی:  1633/ 2 جوهری،  377؛  :  1376؛ 

5 /1994 .) 

   چوب مَشک یا  بادکرده  های  های 

بسته، مانند سطحی صاف، که بر آن  هم به 

می  می سوار  آب  از  و  گذشتند  شدند 

فراهیدی،  1396/ 4:  1376)جوهری،   ؛ 

؛  227/ 9:  1414منظور،  ؛ ابن 458/ 7:  1409

قس:    : 1377دهخدا،   »شناخ«؛  ذیل 

ذیل  1975/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 صورت »شناح«(. »طوف«، به 

شُوات  حُبَارَى شَوات/  :  1397)قرشی،    : 

پ 1621/ 2،  598،  89/ 1 سنا:  ؛  25 ـ؛ 

 (. 119/ 1:  1376جوهری،  

    ،ذیل »شوات و  1337هوبره )رشیدی :

صفی  قس:  ،  545/ 1:  1397پوری،  شواد«؛ 

 ذیل »حباری«(. 

: »کَنَب: شوخگین شدن دست«  شوخگین 

 (. 185/ 1:  1397)قرشی،  

    شدن سخت  بدن(  اعضای  )درمورد 

به  آن  بستن  پینه  و  زیاد  پوست  کار  دلیل 

ابن 215/ 1:  1376)جوهری،   منظور،  ؛ 

»کنب«؛  727/ 1:  1414 ذیل  هردو   ،

، هردو ذیل  1377؛ دهخدا،  1337رشیدی،  

قس:   ؛  473:  1367الاسامی،  تاج »شوخ«؛ 

جنابذی،  525:  1350 ـ1349دهار،   ؛ 

صفی 321:  1393 :  1397پوری،  ؛ 

 ، همگی ذیل »کنب«(. 2819/ 4

کردن )قرشی،  شنبهی  سَبت   :1397  :

1 /221 .) 
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   شبات( به  داشتن   گرامی را    1( شنبه  ؛ 

اشاره دارد. در    هود ی   ن ی در د   شنبه   تقدّس 

  اند از مشاغل خود موظف   ان ی هود ی روز    ن ی ا 

دست بکشند و فقط    و برخی امور روزمره 

)دهخدا،   بپردازند  استراحت  و  عبادت  به 

قس:    : ذیل »سبت«؛ 1394هاکس،    ؛ 1377

 (. 148  : 1382التنزیل،  لسان 

)قرشی،  عُلبَة :  شیردوشه  م لبَن  :  1397؛ 

1 /157  ،2 /1812 .) 

    ،دهخدا( شیر  دوشیدن  برای  ظرفی 

،  2205/ 3:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1377

 «(. علبة ذیل » 

» 1:  شیرینه  که  سَعَفَة .  کودک  سر  شکوفة   :

)قرشی،   گویند«  شیرینه  را  :  1397آن 

1 /1171 .) 

   :کرمینی،    نک )قس:  :  1385شکوفه 

دهار،  332/ 1 ؛  337/ 1:  1350 ـ1349؛ 

، همگی ذیل  1454/ 2:  1397پوری،  صفی 

 «(. سعفة » 

جوهری،  1304/ 2:  1397)قرشی،    آفة   . 2 ؛ 

:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1554/ 4:  1376

 ، ذیل »مَرَق«(. 2992/ 4

کردن  ]متن:  غاز  کردن  غاز  »ن کث:   :

نمازی:   از  تصحیح  سنا:  91گردانیدن؛  ؛ 

[ پشم کنانه را تا دوباره رشته شود«  72 ـپ 

(؛ »تَمزیع: ... پنبه  272/ 1:  1397)قرشی،  

 
תعبری:  .1 בָּ  (. 538: 1360)حییم،  שַׁ

)همان:   کردن«  ن 1102/ 2غاز  نک:    ز ی ؛ 

 (. 1436/ 2همان:  

    درمورد پنبه و پشم( از هم باز و جدا(

برای   آماده کردن آن  و  برهم زدن  کردن، 

)برهان،   کردن  حلاجی  :  1342ریسیدن؛ 

:  1376ذیل »غاز«، »غاژ کردن«؛ جوهری،  

عبدالخالق،  1284،  1109/ 3 محمدبن  ؛ 

قس:  367/ 1:  1392 »تمزیع«؛  ذیل   ،

ذیل  2998/ 4:  1397پوری،  صفی   ،

 »تمزیع«(. 

یعنی    ، : »صَلصال: گ ل  با ریگ آمیخته غَریزَن

  نیز نک: ؛  1444/ 2:  1397غریزن« )قرشی،  

میرشمسی،  1337رشیدی،   و  رواقی  ؛ 

 : ذیل »غریژن«(. 1381

إبرة :  غورمگس  لها  التى  هى  یقال    نُعَرَة ؛  ذُبابة 

جوهری،  762،  664/ 1:  1397)قرشی،   ؛ 

1376  :2 /699  ،831 .) 

    سبزرنگ )جوهری،    نوعی مگس بزرگ

برهان،  2210/ 5،  831/ 2:  1376 (  1342؛ 

)رشیدی،   پوری،  ؛ صفی 1337یا خرمگس 

 «(. نعرة ، ذیل » 3184/ 4:  1397

)قرشی،  غوزه  ،  886،  77/ 1:  1397: حباب 

صفی 1083/ 2 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 2، ذیل »غُرّان«(. 2312/ 3

نقره  قُداس؛  غوزۀ  :  1397)قرشی،    جُمانة : 

1 /847  ،2 /1731 .) 

نیز  2 سولقان  گویش  در   .qozqolak    معنای در 

 : ذیل »حباب«(. 1390حباب کاربرد دارد )نک: کیا،  
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    ،دهخدا( نقره  قس:  1377مُهرة  ؛ 

ذیل  499/ 1:  1397پوری،  صفی   ،

 »جمان«(. 

عوک غوک  م قْلَاء    قُلَةَ چوب:  چوب/  و 

:  1376؛ جوهری،  578/ 1:  1397)قرشی،  

 . )147؛ سنا: ر ـ600/ 2

    دو چوب، یکی کوتاه و دیگری بلندتر

)برهان،   بود  کودکان  بازی  وسیلة  که 

دهخدا،  1342 ذیل  1377؛  هردو   ،

کرمینی،  »غوک  قس:  :  1385چوب«؛ 

به 591/ 1 »مقلاء«،  ذیل  صورت  ، 

صفی »عوک  :  1397پوری،  چوب«؛ 

 «(. قلة ، ذیل » 2671/ 3

از سنا:    1ڤَدرَنجَک  ]متن: فدرنجک؛ تصحیح 

؛  1507/ 2:  1397)قرشی،    [: کابوس 403ر ـ

نک: رواقی    ز ی ؛ ن 1827/ 5:  1376جوهری،  

میرشمسی،   رشیدی،  1381و  ؛  1337؛ 

کرمینی،   ؛  559/ 1:  1385قس: 

جنابذی،  477:  1367الاسامی،  تاج  ؛ 

 ، همگی ذیل »کابوس«(. 323:  1393

سنا:    1ڤَدرَنگ  از  تصحیح  فدرنگ؛  ]متن: 

 (. 658/ 1:  1397ش جار )قرشی،    : [ 170ر ـ

   گذاشتند  چوبی بزرگ که پشت در می

)دهخدا،   نشود  باز  رشیدی،  1377تا  ؛ 

؛ قس:  1381؛ رواقی و میرشمسی،  1337

الاسامی،  تاج ؛  352/ 1:  1385کرمینی،  
»شجار«؛  277:  1367 ذیل  هردو   ،

 
 . ][β(  ڤفاء عجمی ) . با 1

ذیل  302/ 1:  1397پوری،  صفی   ،

 »م ترَس«(. 

 (.  1115/ 2:  1397: وَشیع )قرشی،  فَدره 

    نوعی از حصیر که از برگ خرما و جز

می  چوب آن  بر  خانه  بافتند،  سقف  های 

ریختند  انداختند و خاک و گل بر آن می می 

تفلیسی،  1342)برهان،    : 1351 ـ1350؛ 

 ، ذیل »وشیع«(. 1038/ 2

)قرشی،  فَراشتوک:   خُطّاف  :  1397عُوّار؛ 

1 /712  ،2 /1155  ،1289 .) 

    ،زمخشری( ؛  78:  1386پرستو 

ذیل  173:   1393جنابذی،   دو  هر   ،

،  488/ 1:  1385»خُطّاف«؛ قس: کرمینی،  

 « ،  360:  1367الاسامی،  تاج «؛  عوذرة ذیل 

،  346/ 1:  1350 ـ1349ذیل »عوار«؛ دهار،  

 « صفی سمامة ذیل  :  1397پوری،  «؛ 

 ، ذیل »نُسّاف«(. 3147/ 4

،  732/ 1:  1397)قرشی،    : الکبیر الهرم فرتود 

 (. 786/ 2:  1376؛ جوهری،  1835/ 2

 فَرغار 

نهادن  فرغار  به  :  در  که  رطب  »مُصَقَّر: 

)قرشی،   نهند«  فرغار  در  :  1397دوشاب 

1 /677  .) 

    ،ذیل »فرغار  1377خیساندن )دهخدا :

 (. 715/  2:  1376کردن«؛ جوهری،  

سنا:    1ڤُروزینه  از  تصحیح  فروزینه،  ]متن: 

)قرشی،  23 ـپ  م سعَر  و  م سعار  حَصَب؛   :]

1397  :1 /83  ،651 .) 
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   کنند،  چیزی که با آن آتش روشن می

)رشیدی،   خاشاک  و  خار  هیزم،  مانند 

قس:  1337 ،  23:  1382التنزیل،  لسان ؛ 

کرمینی،   »وقود«؛  ،  365/ 1:  1385ذیل 

،  642/ 1:  1397پوری،  ذیل »شَعُول«؛ صفی 

 ذیل »حصب«(.  

فِریژ  سنا:    فَریژ/  از  تصحیح  فریز،  ]متن: 

ر ـ413 ـپ  پ 414،    :)کردن(   [ 435 ـ، 

)قرشی،   ،  1552،  1549/ 2:  1397]جَزَاز[ 

 (. 1885/ 5:  1376؛ جوهری،  1950،  1649

    پشم درمورد  و    )معمولاً  بز  گوسفند، 

آن  )برهان،  مانند  آن  چیدن  ؛  1342ها( 

ذیل  97:  1367الاسامی،  تاج قس:    ،

 »جزاز«(.  

:  1397)قرشی،    فریژناکرده :  مشتق   ■ 

1 /690 .) 

]متن: فریژ،    1)به فتح و کسر حرف اول(  ڤریژ

:  1397[: وَجّ )قرشی،  84تصحیح از سنا: ر ـ

1 /318 .) 

   ای با خواص دارویی متعلّق  ظاهراً ریشه

یا   پاپیروس، که در کنار  مانند  به گیاهی، 

روید؛ یا سوسن زرد )رشیدی،  درون آب می 

جرجانی،  1337 فریژ«؛  و  »فریج  ذیل   :

کاسانی،  298/ 1:  1384 :  1358؛ 

: ذیل »فریز«،  1377؛ دهخدا،  704 ـ703/ 2

؛ حمیری،  346/ 1:  1376»وج«؛ جوهری،  

صفی 733/ 11:  1420 :  1397پوری،  ؛ 

، همگی ذیل »وجّ«؛  1384قیم،   ؛ 3285/ 4

 
 . ][β(  ڤفاء عجمی ) با  .1

الاسامی،  تاج ؛  746/ 1:  1385قس: کرمینی،  
 ، هردو ذیل »وَجُّ«(. 609:  1367

»عُرَواء:  فِسَره  )قرشی،    فسرة :  تب«  اول 

1397  :2 /2022 .) 

    ،رشیدی( قس:  1337لرزه  ؛ 

ذیل  2104/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 »عرواء«(. 

؛  283/ 1:  1397)قرشی،    عُصارة   فُشارده: 

؛ قس:  307/ 1:  1376؛ جوهری،  75 ـسنا: پ 

»انعصر«؛  24:  1386زمخشری،   ذیل   ،

دهار،  558:  1367الاسامی،  تاج  ؛ 

ذیل  556/ 1:  1350 ـ1349 هردو   ،

صفی مُجاجَة »  ،  2139/ 3:  1397پوری،  «؛ 

 ذیل »إنعصار«(. 

 (.  316/ 1:  1397: م نسَج )قرشی،  کارچوب 

    ،رشیدی( بافندگی  ؛  1337شانة 

میرشمسی،  1377دهخدا،   و  رواقی  ؛ 

:  1392؛ قس: محمدبن عبدالخالق،  1381

صفی 1231/ 2 ،  3142/ 4:  1397پوری،  ؛ 

 هردو ذیل »م نسَج«(. 

)قرشی،  کاژه  عَریش  ناموس؛   :1397  :

 (. 785/ 2:  1376؛ جوهری،  882،  732/ 1

    ،رشیدی( ذیل  1337کمینگاه صیاد   :

صفی  »کاژه«؛  :  1397پوری،  »کازه«؛ 

 ، ذیل »ط ل ن ف«(. 1960/ 3

 (. 124/ 1:  1397شَعّاب )قرشی،    دوز: کاسه 

   دهخدا،  چینی( قس:  1377بندزن  ؛ 

الاسامی،  تاج ؛  345/ 1:  1385کرمینی،  



  | صاحبی

 

،  1642/ 2:  1397پوری،  ؛ صفی 273:  1367

 همگی ذیل »شعّاب«(. 

کَبیده  :  1397)قرشی،    جَشِیشَة :  کُبیده/ 

1 /873 .) 

    درمورد گندم و مانند آن( آردکرده و(

؛ رشیدی،  998/ 3:  1376کوبیده )جوهری،  

:  1374؛ قس: زوزنی،  1342؛ برهان،  1337

کرمینی،  77 »جَشّ«؛  ذیل   ،1385  :

و  100/ 1 الجَشیشُ  و  »جَریش  ذیل   ،

،  110:  1367الاسامی،  تاج البُربور«؛  

ذیل  453/ 1:  1397پوری،  صفی  هردو   ،

 «(. جَشِیشَة » 

م جدَح؛ م یجَر؛ م خوَض    ؛ مِلعَقة   : کَپچه/ کَبچه 

،  937،  771،  328/ 1:  1397)قرشی،  

، ذیل  26:  1386؛ قس: زمخشری،  1300/ 2

کرمینی،  مخبصة »      ؛ 690/ 1:  1385«؛ 

صفی 572:  1367الاسامی،  تاج  پوری،  ؛ 

 «(. ملعقة ، همگی ذیل » 2898/ 4:  1397

:  1397: ناغ ض؛ غُرضوف )قرشی،  کَرکَرانَک 

؛  1342نک: برهان،    ز ی ؛ ن 1199/ 2،  962/ 1

میرشمسی،   و  قس:  1381رواقی  ؛ 

ذیل  2333/ 3:  1397پوری،  صفی   ،

 1»غضروف«(. 

کُرَنده:  کُرِنده/  الحائ ک:    شَوکَة »   کَرِنده/ 

به وی هموار   بافکار که روی جامه  کرندة 

نک:    ز ی ؛ ن 1338/ 2   : 1397کنند« )قرشی،  

 
  های ایرانی ها و زبان در بعضی از گویش   غضروف .  1

رواج دارد )کیا هایی شبیه این برابرنهاد  صورت به    نیز

 ، هردو ذیل »غضروف«(: 1399؛ صاحبی 1390

رشیدی،  1342برهان،   دهخدا،  1337؛  ؛ 

صفی 1377 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 «(. شوکة ، ذیل » 1708 ـ1707/ 2

:  1397)قرشی،    : م شجر؛ هودج؛ عَریش کَژابه 

جوهری،  881،  658/ 1 ؛  693/ 2:  1376؛ 

کرمینی،   ذیل  653/ 1:  1385قس:   ،

زمخشری،   ذیل  29:  1386»مَحم ل«؛   ،

 »هودج«(.  

 (. 696/ 1:  1397. عُرّ )قرشی،  1:  کَش 

   زردآب    دست و پای شتر که از آن   زخم

)جوهری،   برهان،  742/ 2:  1376بیاید  ؛ 

 (. 1337؛ رشیدی،  1342

؛ جوهری،  1094/ 2:  1397)قرشی،    بَثرَة .  2

1376  :3 /1272 .) 

    ،دهخدا( آبله  و  ذیل  1377جوش   :

 (. 1337«؛ رشیدی،  بَثرَة » 

  (. 890/ 1:  1397: نَبّاش )قرشی،  آهنج کفن 

   دهخدا،  کفن( قس:  1377دزد  ؛ 

دهار،  588:  1367الاسامی،  تاج  ؛ 

:  1397پوری،  ؛ صفی 627/ 1:  1350 ـ1349

 .، همگی ذیل »نباش«( 3083/ 4

)قرشی،    کفلیزک  دُعموص  :  1397)؟(: 

1 /906 .) 

    در که  سیاه  کرمی  یا  کوچک  جانور 

آید )ابن  ها پدید می های گندیده و برکه آب 

فیروزآبادی،   ؛ 1196/ 2:  1988درید،  

 cakarât, cokorâti, kertـkertoːka, 

krožـ kroža, koronč(ǰ)koronč(ǰ)uk.   
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ابن 465/ 2:  1415 ؛  36/ 7:  1414منظور،  ؛ 

ذیل  971/ 2:  1397پوری،  صفی  همگی   ،

زمخشری،   قس:  ؛  12:  1386»دعموص«؛ 

ذیل  179:  1367الاسامی،  تاج  هردو   ،

 »دُعموص«(. 

)قرشی،  1:  موش کَلاک  جُرَذ   .1397  :

:  1376؛ جوهری،  1459/ 2،  539،  436/ 1

2 /460 .) 

   نر درید،    موش  ؛  453/ 1:  1988)ابن 

بن عباد،  ؛ اسماعیل 10/ 11،  1421ازهری،  

زمخشری،  65/ 7:  1412 ،  76:  1386؛ 

صفی  قس:  »جُرَذ«؛  ذیل  پوری،  همگی 

 ، ذیل »جرذ«(. 425/ 1:  1397

)قرشی،  .  2 ،  906،  631/ 1:  1397یَربوع 

جوهری،  2000،  1574،  1049/ 2،  980 ؛ 

1376  :5 /1921 .) 

    ،تفلیسی( صحرایی  موش 

بادی،  1035/ 3  :1351 ـ1350 :  1398؛ 

، هردو ذیل »یربوع«؛ قس: کرمینی،  231

 ، ذیل »یربوع(. 792/ 1:  1385

؛  1097/ 2:  1397)قرشی،    وسخ کِلَنج:  

 (. 1277/ 3:  1376جوهری،  

    ،(. 1342چ رک )برهان 

 (. 1541/ 1:  1397: إبزیم )قرشی،  کمرساز 

   جوهری،  زبان( کمربند  :  1376ة 

میدانی،  1872/ 5 قس:  360/ 1  :1382؛  ؛ 

ن  دهار،  81:  1346نزی،  ط ادیب  ؛ 

 ؛ هردو ذیل »ابزیم«(.  6/ 1:  1350 ـ1349

 (. 1122/ 1:  1397: یراع )قرشی،  کَمیچه 

  رشیدی،  شب  کرم( قس:  1337تاب  ؛ 

 ، ذیل »یراع«(.4/3502:  1397پوری،  صفی 

در  کنداکری  کردن  کنداکری   ... »نَقر:   :

)قرشی،   قس:  764/ 1:  1397چوب«  ؛ 

، ذیل »نقر«،  3216/ 4:  1397پوری،  صفی 

 صورت »کنداگری«(. به 

)؟(: »تزایغ: سوی یکدیگر کنبیدن    کنبیدن 

[«  305]متن: کیابیدن؛ تصحیح از سنا: ر ـ

 (. 1127/ 2:  1397)قرشی،  

    ،جوهری( کردن  میل  و  شدن  مایل 

؛ تفلیسی،  1377؛ دهخدا،  1320/ 4: 1376

نیز  ؛ ذیل »تزایغ«؛  1078/ 3  : 1351 ـ1350

 (. 1342؛ برهان،  1337رشیدی،  نک:  

کیابیدن؛    کنبانیدن:  مشتق   ■  ]متن: 

سنگی:   همانجا؛  سنا:  از    [ 332تصحیح 

پوری،  : همانجا؛ قس: صفی 1397)قرشی،  

 «(. أزاغَهُ إزاغَة  ، ذیل » 1371/ 2:  1397

 (. 70/ 1:  1397جَردَبان )قرشی،  بان:  گِرده 

    بر را  دستش  که  خسیسی  شخص 

می  سفره  از  محتویات  غیر  تا کسی  گذارد 

آن  )جوهری،  خودش  نخورد  را  :  1376ها 

زمخشری،  99/ 1 قس:  ؛  280 : 1386؛ 

ذیل  424/ 1:  1397پوری،  صفی  هردو   ،

 »جَردَبان«(. 

ذ مِّی گَزیدگر  مُعاه د :  :  1397)قرشی،    ؛ 

صفی 487/ 1 قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 ، ذیل »معاهد«(. 2276/ 3

؛ سنا:  43/ 1:  1397: مَر یء )قرشی،  گُلوسرخ 

 (. 13 ـپ 
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گُنگَلاج  ]متن: کنکلاج؛ تصحیح    گُنگُلاج/ 

[: تَأتاء؛ أَرَت؛ فَدم )قرشی،  63،  4از سنگی:  

1397  :1 /5  ،220  ،2 /1638 .) 

   دارد    زبان   کسی که لکنت و گرفتگی

بن  ؛ اسماعیل 249،  38/ 1:  1376)جوهری،  

»تَأتاء«؛  486/ 9:  1414عباد،   ذیل   ،

دهخدا،  1337رشیدی،   ذیل  1377؛   :

صفی  قس:  »گنگلاج«؛  پوری،  »تأتاء«، 

 ، ذیل »تمتام«(. 318/ 1:  1397

نَتء و نُتُوء؛ نَشأ و نُشُوء؛ إیفاع؛    . 1گُوالیدن:  

)قرشی،   نَمُوّ  ،  48،  46/ 1:  1397شُبُول؛ 

رشیدی،  نیز نک:  ؛  2113،  1438،  1122/ 2

،  3241/ 4:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1337

 ذیل »نما نُموّا«(. 

گوالیدن«  2 پهنا  و  درازا  به  »إسباط:   .

؛ سنا:  325؛ نمازی:  981/ 1:  1397)قرشی،  

 (.  288؛ سنگی:  264ر ـ

    ،جوهری( ؛  1129/ 3:  1376جنبیدن 

صفی 1377دهخدا،   قس:  :  1397پوری،  ؛ 

 ، ذیل »اسباط«(. 1386/ 2

؛  1384/ 2:  1397: جُعَل )قرشی،  غلطانگوه 

صفی  ذیل  461/ 1:  1397پوری،  قس:   ،

 »جُعَل«(. 

لبچور لبچور  شُفاهی:  »رجل  یعنی    ، : 

)قرشی،   نیز  ؛  1851/ 2:  1397سطبرلب« 

 (. 1377دهخدا،  نک:  

؛ جوهری،  329/ 1:  1397)قرشی،    : بَرْد ىلُخ 

1376  :1  /359 .) 

    ،دهخدا( قس:  1377پاپیروس   ،

 ، ذیل »جوالح«(.1/472:  1397پوری،  صفی 

؛  1482/ 2:  1397)قرشی،    قابِلَة :  ناف مام 

، ذیل »قبول  539/ 1:  1385قس: کرمینی،  

و   قبیل  صفی قابلة و  :  1397پوری،  «؛ 

 . «( قابلة ، ذیل » 2518/ 3

ص یر؛  ماهیانه  :  1397)قرشی،    صِحْنَاة : 

 (. 718/  2:  1376؛ جوهری،  679/ 1

   های کوچک فراهم  غذایی که از ماهی

:  1377؛ دهخدا،  1342کردند )برهان،  می 

کردی   »ماهیانه«؛  »ماهیابه«،  ذیل 

و  143:  2535نیشابوری،   »صیر  ذیل   ،

، ذیل  1838/ 2:  1397پوری،  «؛ صفی صحناة 

 »ص یر«(. 

سَوْس عُثَّة :  مَتّه  ،  263/ 1:  1397)قرشی،    ؛ 

 (. 938/ 3:  1376؛ جوهری،  832

    ،زمخشری( )حشره(  ،  77:  1386بید 

دهخدا،   »سوسَة«؛  قس:  1377ذیل  ؛ 

 «(. عثة ، ذیل » 2032/ 3:  1397پوری،  صفی 

العاممرگامرگی الموتُ  جارف؛  مُوتان؛   :  

؛ جوهری،  2/1142،  1/240:  1397)قرشی،  

:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 4/1336:  1376

 ، ذیل »موتان«(.4/3059

و ع لاج:    مُعالَجَة . » 1  مَروسیدن/ مُروسیدن: 

)قرشی،   آن«  جز  و  بیمار  به  مروسیدن 

نک:  ؛  304/ 1:  1397 ؛  505/ 2همان:  نیز 

صفی  ذیل  2207/ 3:  1397پوری،  قس:   ،

 «(. معالجة » 

،  858/ 1:  1397)قرشی،    ؛ م راس ممارسة .  2

جوهری،  1998/ 2 ،  978/ 3:  1376؛ 
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نک:  ؛  2394/ 6 قس:  1377دهخدا،  نیز  ؛ 

ذیل  2988/ 4:  1397پوری،  صفی   ،

 «(. ممارسة » 

]متن: مفیدگی؛ تصحیح از سنگی:    مُغُندگی 

؛  692/ 1:  1397[: عَجَر؛ حَجم )قرشی،  194

 (. 737/ 2:  1376جوهری،  

    ،تفلیسی( ورم  و  برآمدگی 

»عجر«؛  546/ 2  : 1351 ـ1350 ذیل   ،

،  249:  1374؛ قس: زوزنی،  1377دهخدا،  

صفی  »مَشَش«؛  :  1397پوری،  ذیل 

 1، ذیل »عَجَر«(. 2039/ 3

: شَبه سپید که آن را  وَدَعَة و    وَدعَة : » مورچه 

(؛  1111/ 2:  1397مورچه خوانند« )قرشی،  

پوری،  ؛ قس: صفی 1217/ 2م نقاف )همان:  

 «(. ودعة ، ذیل » 3301/ 4:  1397

،  1927/ 2:  1397)قرشی،    عضَلة :  موشک 

قس:  2320/ 6:  1376جوهری،   ؛ 

 «(. حَماة ، ذیل » 719/ 1:  1397پوری،  صفی 

)قرشی،  نُشخور  اجترار  ؛  588/ 1:  1397: 

میدانی،  611/ 2:  1376جوهری،   قس:  ؛ 

سجزی،  390/ 1:  1382 زنجی  :  1364؛ 

زوزنی،  77/ 1 »جرة«؛  ذیل  هردو   ،1374  :

 
فرهنگ   مُغنُده.  1 در  و »غدهّ«  معنی »دمل«  ها به 

) شدهثبت دارد  هم  شاهدهایی  و  اسدی  نک:  است 

برهان،  1390 رشیدی،  1342؛  دهخدا،  1337؛  ؛ 

؛ تفلیسی، 3/301:  1380،  تاریخنامة طبری؛  1377

»غدد«(.  448/ 1:  1351ـ1350 ذیل    غده و  دمل  ، 

و   است  »برآمدگی«    مغُنُدگیبرآمده  معنای  در 

( 1381رسد. رواقی و میرشمسی )نظر میصحیح به

بیهقی،  729 مقری  »اجترار«؛  ذیل   ،

 ، ذیل »دسع«(. 224/ 1:  1375 ـ1366

نُغروج:  )قرشی،    مِطلَمَة م دمَک،    نَغروج/ 

1397  :2 /1331 .) 

   کنند؛  چوبی که با آن خمیر را باز می

)رشیدی،   »نغروچ«؛  1337وردنه  ذیل   :

کرمینی،   ذیل  650/ 1:  1385قس:   ،

زمخشری،   ذیل  26:  1386»مدمک«؛   ،

صفی  ،  1005/ 2:  1397پوری،  »مرقاق«؛ 

 ذیل »مدمک«(. 

؛  801/ 1:  1397: قُفَّاز )قرشی، نِکاب/ نِکاف 

 (. 213 ـسنا: پ 

    دستکشی که میرشکاران برای برداشتن

به  شاهین  و  می   باز  )برهان،  دست  کردند 

، ذیل  531/ 1:  1385؛ قس: کرمینی،  1342

 صورت »نکاف«(. »قُفَّاز«، به 

  [ 87]متن: نکنده؛ تصحیح از سنگی:  نِگَنده  

 (. 299/ 2:  1397: شَمج )قرشی،  کردن

    ،برهان( زدن  رشیدی،  1342بخیه  ؛ 

فرهنگ  ، هر دو ذیل »نگنده«؛ قس:  1337

، ذیل »تضریب«؛  107:  1377،  مصادراللغة 

ذیل  1609/ 2:  1397پوری،  صفی   ،

   2صورت »نکنده کردن«(. »تشریج«، به 

به  را  واژه  کرده   مرغندگیصورت  این  )ضبط  نیز  اند 

»480،  219/ 1:  1385کرمینی،    نک: ذیل  «،  دُبَیلَة، 

 .«(عُجرَة»

ثبت    نگنده زدنصورت  در بعضی از منابع نیز به  2.

؛ مقری بیهقی،  547:  1374نک: زوزنی،  )است  شده

 ذیل »تضریب«(. ردو ، ه545/ 2: 1375ـ1366
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 (. 769/ 1:  1397)قرشی،    وَبرَة :  وَنَک 

   تر از  جانوری شبیه به گربه، اما کوچک

بی  و  کبودرنگ  )برهان،  آن،  ؛  1342دُم 

پوری،  ؛ قس: صفی 841/ 2:  1376جوهری،  

 ، ذیل »انقاض و نقوض«(. 3219/ 4:  1397

» هزارخانه  ذاتُ الشاةِ قِبَّة  :  هو  :  و  الأطباق 

شکنبه«   هزارخانة  خُفِّفَت:  ربّما  و  الح فث 

نک:  ؛  166/ 1:  1397)قرشی،   همان،  نیز 

2 /2058 .) 

   گیاه احشای  از  مانند  قسمتی  خوارانی 

و با شکنبه    ،گوسفند و گاو که چند لایه دارد

؛ قس:  1342؛ برهان،  1377است )دهخدا،  

:  1350ـ1349؛ دهار،  38:  1386زمخشری،  

1/489 « ذیل  هردو  صفی قِبَّة،  پوری،  «؛ 

 «(.الشاة قبة، ذیل »3/2508: 1397

 (. 1297/ 2:  1397: فواق )قرشی،  هُکّه 

    ،دهخدا( قس:  1377سکسکه  ؛ 

 ، ذیل »فواق«(. 3/2384:  1397پوری،  صفی 

شتربچه  یارَک  روی  بر  که  پوست  »سَلَی:   :

یارک   پارسی،  به  را  آن  و  زاید  درکشیده 

نیز نک:  ؛  1984/ 2:  1397خوانند« )قرشی،  

:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1337رشیدی،  

 ، ذیل »سَلَی«(. 1506/ 2

؛  438]متن: پرا، برا؛ تصحیح از سنگی:    یَرا 

ر ـ ]تقبّض[؛  گرفتن   [ 459سنا:  اقفعلال؛   :

)قرشی،   ؛  1776،  1488/ 2:  1397تشنُّج 

 (. 2146،  1803/ 5:  1376جوهری،  

    درهم بدن(  اندام  درمورد  )معمولاً 

)برهان،   و چروک شدن  پُرچین  و  کشیده 

»یرا«؛  1377؛ دهخدا،  1342 ذیل  ، هردو 

کرمینی،   ذیل  559/ 1:  1385قس:   ،

، ذیل  2651/ 3:  1397پوری،  »کزاز«؛ صفی 

 »اقفعلال«(. 

)قرشی،  یَز:   ،  400،  143/ 1:  1397ثمام 

2 /1106  ،1546 .) 

    اطراف در  را  آن  که  خاردار  گیاهی 

می  جاها  سایر  و  مانع  خیمه  تا  گذاشتند 

)دهخدا،  رفت  شوند  دیگران  ؛  1377وآمد 

:  1397پوری،  ؛ قس: صفی 1337رشیدی،  

 ، ذیل »ثمام«(. 365/ 1

 ـ فارسی های قدیمیِ عربی با دیگر فرهنگ   صراح  گیری و روابط بینامتنی نتیجه   . 5

کم  فارسی   برابرنهادهای   قبلی،  بخش  الصحاح   کاربرد در  من  این    الصراح  رخداد  و  شد  ارائه 

( آن  1فارسی بررسی گردید. در جدول )  ـهای قدیمی عربی واحدهای واژگانی در دیگر فرهنگ 

مشترک با    کاربرد  که لااقل سه برابرنهاد کم   صراح ی پیش از  فارس  ـی عرب های  دسته از فرهنگ 

دارند، با بیان تعداد موارد مشابه و نیز میزان اشتراک و مشابهت   ، در معنی مورد نظر قرشی صراح 

: روی جلد؛  1385است )دربارة تاریخ تألیف یا کتابت این آثار، نک: کرمینی،  به درصد، ذکر شده 

 : سیزده(: 1382؛ محقق،  138 ـ136،  69 ـ65،  43 ـ42،  27 ـ19،  11:  1337منزوی،  
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 های قبل از خود با فرهنگ   صراح . روابط بینامتنی  1جدول  

 میزان مشابهت  تعداد موارد مشابه  نام کتاب 

 ٪   27.17 25 الاسامی تاج 

 ٪   36.95 34 کرمینی   الاصناف تکملة 

 ٪   5.43 5 ادیب نطنزی   ة المرقا و    دستوراللغة 

 ٪   4.34 4 ی تفلیس   الادب قانون 

 ٪   4.34 4 ی زوزن   المصادر کتاب 

 ٪   3.26 3 التنزیل لسان 

 ٪   18.47 17 زمخشری   الادب مقدمة 

فرهنگ  از  دسته  قدیمی  آن  از    فارسی  ـعربی های  دست   صراح بعد  برابرنهاد  که  سه  کم 

  دربارة )   اند ( آمده 2، در معنای مورد نظر قرشی دارند، نیز در جدول ) صراح مشترک با    کاربرد  کم 

 : ( 47 ـ45:  1393  مهتدی،   ؛ 246  ، 171 ـ169  ، 152:  1337  منزوی، :  نک   آثار،   این   تألیف   تاریخ 

 های بعد از خود با فرهنگ   صراح . روابط بینامتنی  2جدول  

 میزان مشابهت  تعداد موارد مشابه  نام کتاب 

 ٪   4.65 6 جنابذی   اللغات خلاصة 

 ٪   10.07 13 دهار   دستورالاخوان 

 ٪   85.27 110 پوری صفی   الارب منتهی 

  ثیرپذیریأ توانیم بگوییم که ت عنوان نمونة آماری در نظر بگیریم، می های نادر را به اگر واژه 
گیر و درخور توجه  چشم ب الار ی منته   و تأثیرگذاری آن بر الاسامی، تاج و  الاصناف تکملة صراح از 

  صراح من الصحاح های بعدی است. افزون بر این باید اشاره کنیم که  و بررسی بیشتر در پژوهش 

 است. برقرار کرده   الارب منتهی بیشترین میزان روابط بینامتنی را با  

 منابع  

و    ی محمود محمد طناح   ح ی )تصح   و الأثر   ث ی الحد   ب ی غر   ی ف   ة ی النها (.  1367بن محمد. ) مبارک   ر، ی اث ابن 

 . ان ی ل ی (. قم: اسماع ی طاهر احمد زاو 

 : دارالعلم. روت ی . ب اللغة جمهرة (.  1988بن حسن. ) محمد   د، ی در ابن 

 : دار صادر. روت ی . ب العرب لسان (.  1414بن مکرّم. ) محمد   منظور، ابن 

(.  ی سجاد   دجعفر ی س   ح ی )تصح   المرقاة (.  1346)منسوب(. )   ن ی ابوعبدالله حس   الزمان ع ی بد   ، ی نطنز   ب ی اد 

 . ران ی فرهنگ ا   اد ی تهران: بن 
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) ن ی ابوعبدالله حس   الزمان ع ی بد   ، ی نطنز   ب ی اد  اردلان جوان(. مشهد:    ی عل   ح ی )تصح   دستوراللغة (.  1384. 

 نشر. به 

(. مشهد:  ی ن ی جلال مت   ح ی )تصح   الطب   ی ف   ن ی المتعلم   ة ی هدا (.  1344احمد. )   بن ع ی ابوبکر رب   ، ی بخار   ی ن ی اخو 

 دانشگاه مشهد.   ة چاپخان 

 . ی التراث العرب   اء ی : دار اح روت ی . ب اللغة ب ی تهذ (.  1421بن احمد. ) محمد   ، ی ازهر 

احمد   ، ی اسد  (.  ی صادق   اشرف ی و عل   یی الله مجتبا فتح   ح ی )تصح   لغت فرس (.  1365. )ی بن عل ابومنصور 

 . ی تهران: خوارزم 

 . ر ی عباس اقبال(. تهران: اساط   ح ی )تصح   لغت فرس (.  1390)   . ی بن عل ابومنصور احمد   ، ی اسد 

 الکتب. : عالم روت ی (. ب ن ی اس ی محمدحسن آل   ح ی )تصح   اللغة   ی ف   ط ی المح (.  1414عباد، صاحب. )   بن ل ی اسماع 

  م ی رح   ح ی )تصح   ی ر ی فرهنگ جهانگ (.  1351حسن. )   ن ی فخرالد   بن ن ی حس   ن ی الد رجمال ی م   ، ی راز ی ش   انجو 

 (. مشهد: دانشگاه مشهد. ی ف ی عف 

 . تهران: سخن. فرهنگ بزرگ سخن (.  1382حسن. )   ، ی انور 

غلامرضا دادخواه و عباس    ح ی )تصح   اللغة   ی الملخص ف (.  1398. ) ن ی بن حس بن احمد ابوالفتح حمد   ، ی باد 

 (. تهران: انتشارات دکتر محمود افشار. ا ی گودرزن 

درخشان(. تهران:    ی مهد   ح ی )تصح   جواهرالقرآن   ا ی المستخلص  (.  1365بن نصر. ) بن محمد محمد   ، یی بخارا 

 دانشگاه تهران. 

  یفروش (. تهران: کتاب ن ی محمد مع   ح ی )تصح برهان قاطع  (.  1342. ) یز ی خلف تبر   بن ن ی محمدحس   برهان، 

 . نا ی س ابن 

کل نگارش    ة بهار(. تهران: ادار   ی محمدتق   ح ی )تصح   ی بلعم   خ ی تار (.  1341بن محمد. ) محمد   ی ابوعل   ، ی بلعم 

 وزارت فرهنگ. 

 . ی . تهران: مرکز نشر دانشگاه ی م ی اوسط ابراه   ی عل   ح ی (. تصح 1367. ) ی الاسام تاج 

 محمد روشن. تهران: سروش.   ح ی (. تصح 1380(. ) ی )منسوب به بلعم   یطبر   ة خنام ی تار 

 . تهران: اطلاعات. ی و محمود مدبر   ی مسعود قاسم   ح ی (. تصح 1366. )الاعاجم تراجم 

غلامرضا طاهر(.    ح ی )تصح   الادب قانون (.  1351 ـ1350محمد. )  بن م ی ابراه   بن ش ی ابوالفضل حب   ، ی س ی تفل 

 . ران ی فرهنگ ا   اد ی تهران: بن 

حسن    ح ی )تصح   ة ی العلائ و المباحث   ة یّ الطب الاغراض (.  1384. ) ی ن ی بن محمد الحس الحسن   بن ل ی اسمع   ، ی جرجان 

 بخش(. تهران: دانشگاه تهران. تاج 

  ر ی (. قم: مجمع ذخا ی مهتد   ن ی حس   ح ی )تصح   اللغات خلاصة (.  1393بن ابوالحسن. ) محمد مؤمن   ، ی جنابذ 

 . ی اسلام 

احمد عبدالغفور عطار(.    ح ی )تصح   ( العربیة اللغة و صحاح تاج الصحاح ) (. 1376حماد. )  بن ل ی اسماع   ، ی جوهر 

 : دارالعلم. روت ی ب 
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  ی مطهربن عل   ح ی )تصح   العلوم و دواء کلام العرب من الکلوم شمس (.  1420. ) د ی بن سع نشوان   ، ی ر ی حم 

 (. دمشق: دارالفکر. گران ی و د   ی ان ی ار 

 . ی کتاب: نک: قرش   ة (. مقدم 1397. ) ن ی محمدحس   ان، ی در ی ح 

 . تهران: انجمن کلیمیان تهران. فارسی - فرهنگ عبری (.  1360حییم، سلیمان )

(.  ی وسف ی   ن ی و غلامحس   ی اق ی رس ی دب   دمحمد ی س   ح ی )تصح   اللغات ملخص (.  1362حسن. )   ، ی کرمان   ب ی خط 

 . ی و فرهنگ   ی تهران: علم 

تهران: کتابخانه، موزه و مرکز اسناد    )دنا(.   ران ی ا   یها دستنوشت   ة فهرستوار (.  1389. ) ی مصطف   ، ی ت ی درا 

 . ی اسلام   ی مجلس شورا 

(. تهران:  ی اسدالله   ی نجف   د ی سع   ح ی )تصح   دستورالاخوان (.  1350 ـ1349بدر محمد. )  خان ی قاض   دهار، 

 . ران ی فرهنگ ا   اد ی بن 

 . تهران: دانشگاه تهران. نامه لغت (.  1377. ) اکبر ی عل   دهخدا، 

 .  ی کتاب: نک: قرش   ة (. مقدم 1382محسن. )   ، ی ن ی ذاکرالحس 

 . ر ی رکب ی )به کوشش منصور ثروت(. تهران: ام   اللغات اث ی غ (.  1375محمد. )   ن ی الد اث ی غ   ، ی رامپور 

)   بن د ی عبدالرش   ، ی د ی رش  رش (.  1337عبدالغفور.  عباس   ح ی )تصح   ی د ی فرهنگ  تهران:  ی محمد   .)

 . ی باران   ی فروش کتاب 

 . تهران: هرمس. ی فارس   ی ها فرهنگ   ل ی ذ (.  1381. ) م ی مر   ، ی رشمس ی و م   ی عل   ، ی رواق 

 تهران: هرمس.   (. ی ک ی )تاج   ی فرارود   ی فارس   زبان   (. 1383. ) با ی شک   اد، ی و ص   ی عل   ، ی رواق 

)   ، ی زمخشر  محمود.  ابوالقاسم  رو   الادب مقدمة (.  1386جاراللّه  ل   ی )از  مقدم 1843  ک ی پز ی چاپ  )با    ة ( 

 . ل ی گ دانشگاه تهران ـ دانشگاه مک   ی مطالعات اسلام   ة محقق(. تهران: مؤسس   ی مهد 

)محمود   ، ی سجز   ی زنج  عمر.  ف (.  1364بن  الاسماء  الأش   ی مهذّب  و  الحروف    ح ی )تصح   اء ی مرتب 

 . ی و فرهنگ   ی (. تهران: علم ی مصطفو   ن ی محمدحس 

 (. تهران: البرز. نش ی ب   ی تق   ح ی )تصح   المصادر کتاب (.  1374احمد. )  بن ن ی ابوعبدالله حس   ، ی زوزن 

(.  ی ن ی حس شاه   ن ی ناصرالد   ح ی )تصح   ی سمرقند   ی سوزن   م ی حک   وان ی د (.  1338محمد. )   ، یسمرقند   ی سوزن 

 . ر ی رکب ی تهران: ام 

 . تهران: فرهنگ معاصر. ی ک ی تاج   ی فرهنگ فارس (.  1385. ) گران ی محمد جان و د   ، ی شکور 

 . تهران: کتاب بهار. ی ا آباده   ی فارس (.  1399. )دمحمد ی س   ، ی صاحب 

تصح   ی نقد (.  1402).  دمحمد ی س   ، ی صاحب  الصّحاح   ح ی بر  من  پارسی کهن .  الصّراح  ادب  (،  2)14،  نامة 

197 -229 . 10.30465/CPL.2023.41615.3108 doi:    

 . ران ی . تهران: دانشگاه آزاد ا ی فارس   زبان   ن ی تکو (.  1357. ) اشرف ی عل   ، ی صادق 

 . ی و ادب فارس   زبان   )آ(. تهران: فرهنگستان   1ج   ، ی فارس   زبان   فرهنگ جامع (.  1392.  ) اشرف ی عل   ، ی صادق 

  ح ی )تصح   ( ی ـفارس ی لغات العرب )عرب   ی الأرب ف   ی منته (.  1397. ) م ی عبدالکر   بن م ی عبدالرح   ، ی پور ی صف 

 (. تهران: سخن. نژاد ان ی حاج   رضا ی عل 

 . قم: هجرت. ن ی الع کتاب (.  1409احمد. )   بن ل ی خل   ، ی د ی فراه 

https://doi.org/10.30465/cpl.2023.41615.3108
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(. تهران:  ی ن ی جو   زالله ی عز   ح ی (. )تصح 1377. ) ( ه ی ف   د ی مز   ی بخش ثلاث   ، ی ـفارس ی )عرب   مصادراللغة   فرهنگ 

 دانشگاه تهران. 

) ی قرآن   ة نام فرهنگ  محمدجعفر  1377.  نظارت  با  بن ی احق ی (.  مشهد:  آستان    ی اسلام   ی ها پژوهش   اد ی . 

 . ی قدس رضو 

 . ة ی دار الکتب العلم :  روت ی . ب ط ی المح القاموس (.  1415. ) عقوب ی بن  محمد   ، ی روزآباد ی ف 

محمد   ن ی الد جمال   ، ی قرش  )ابوالفضل  خالد.  عمربن  محسن    ح ی )تصح   ن یی العروض عراضة (.  1382بن 

 . 13  ة م ی فرهنگستان، ضم   ة (. تهران: نام ی ن ی ذاکرالحس 

  ن ی محمدحس   ح ی )تصح   الصّراح من الصّحاح (.  1397بن عمربن خالد.  )ابوالفضل محمد   ن ی الد جمال   ، ی قرش 

 . ی (. تهران: انجمن آثار و مفاخر فرهنگ ان ی در ی ح 

محمد   ن ی الد جمال   ، ی قرش  خالد.   ابوالفضل  الصّحاح بن عمربن  من  نسخ الصّراح  سنا،    ی خط   ة .  مجلس 

 . 446  ة شمار 

  ی نماز   ة مدرس   ی خط   ة . نسخ الصّراح من الصّحاح بن عمربن خالد.   ابوالفضل محمد   ن ی الد جمال   ، ی قرش 

 . 42  ة شمار   ، ی خو 

محمد    بن ع ی محمد شف   ح ی )تصح   الصّراح من الصّحاح بن عمربن خالد.   ابوالفضل محمد   ن ی الد جمال   ، ی قرش 

 (. ی (. کانپور )چاپ سنگ د ی سع 

 . تهران: فرهنگ معاصر. ی ـفارس ی فرهنگ معاصر عرب (.  1384. ) ی عبدالنب   م، ی ق 

منوچهر ستوده    ح ی )تصح   ( ی رون ی ب   حان ی ابور   ف ی )تأل   دنه ی ص   ة ترجم (.  1358عثمان. )   بن ی ابوبکر عل   ، ی کاسان 

 افشار(. تهران: شرکت افست.   رج ی و ا 

(. تهران:  ی رچ ی حر   روز ی و ف   ی نو ی م   ی مجتب   ح ی )تصح   ة البلغ کتاب (.  2535. ) عقوب ی  ب ی اد   ، ی شابور ی ن   ی کرد 

 . ران ی فرهنگ ا   اد ی بن 

) د ی بن سع محمد   بن ی عل   ، ی ن ی کرم  و  ی رواق   ی عل   ح ی )تصح   الاصناف تکملة (.  1385.  آثار  انجمن  تهران:   .)

 . ی مفاخر فرهنگ 

)   ا، ی ک  گو شصت   ة نام واژه (.  1390صادق.  انسان ی ران ی ا   ش ی وهفت  علوم  پژوهشگاه  تهران:  مطالعات    ی .  و 

 . ی فرهنگ 

 . ی و فرهنگ   ی محقق. تهران: علم   ی مهد   ح ی (. تصح 1382. ) ل ی التنز لسان 

 . ی (. تهران: مرتضو ی علو   درضا ی س   ح ی )تصح   فرهنگ کنزاللغات (.  1392بن معروف. )عبدالخالق   محمدبن 

 .  ل ی التنز کتاب: نک: لسان   ة (. مقدم 1382. ) ی مهد   محقق، 

 : دارالفکر. روت ی (. ب ی ر ی ش   ی عل   ح ی )تصح   العروس تاج (.  1414بن محمد. )محمد   ، ی د ی زب   ی مرتض 

المتحمد. ) محمد   ن ی العارف شمس   ، ی مروز  محمدسرور    ح ی )تصح   الترجمان   ی الدرر ف (.  1361بن منصور 

 . ی و فرهنگ   ی (. تهران: علم یی مولا 

 . ی سجز   ی کتاب: نک: زنج   ة (. مقدم 1364. ) ن ی محمدحس   ، ی مصطفو 
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احمد   ، ی هق ی ب   ی مقر  عل ابوجعفر  ) ی بن  تهران:    ی هاد   ح ی )تصح   المصادر تاج (.  1375 ـ1366.  عالمزاده(. 

 . ی و مطالعات فرهنگ   ی پژوهشگاه علوم انسان 

 . تهران: دانشگاه تهران. ی به فارس   ی عرب   ی ها فرهنگنامه (.  1337ع. )   ، ی منزو 

 . ی کتاب: نک: جنابذ   ة (. مقدم 1393. )ن ی حس   ، ی مهتد 

(.  ی آباد نجف   ی د ی ام   ی جعفرعل   ح ی )تصح   الاسماء   ی ف   ی الاسم (.  1382احمد. )   بن د ی ابوسعد سع   ، ی دان ی م 

 تهران: اسوه. 

 .ی در ی ح   ة (. تهران: چاپخان ی اق ی رس ی محمد دب   ح ی )تصح   القرآن ترجمان (.  1333. ) ی جرجان   ف ی شر   د ی رس ی م 

)   ناصر  مهد   ی نو ی م   ی مجتب   ح ی )تصح   ناصر خسرو   وان ی د (.  1353خسرو.  دانشگاه    ی و  تهران:  محقق(. 

 تهران. 

 . تهران: انتشارات اساطیر. قاموس کتاب مقدس (.  1394هاکس، جیمز. ) 
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